À] 


LIRE, C’EST S'INSTRUIRE 


GILLES LANDRY 
PROPRIÉTAIRE 


TEL.: 233-3407 


180, boul, Provencher 


ASSURANCES 


D'ESCHAMIBAULT 


136, BOULEVARD PROVENCHER 
GILBERT D'ESCHAMBAULT 


247-4816 


————————— 


Ça y est. La société éditrice de LA LIBERTÉ, Pres- 
se-Ouest Limitée, lance le “coup de pouce”. Un 
comité a été mis sur pied pour mener à bien la 
campagne. 


Son président, M. Maurice Péloquin, déclare es- 
pérer que pour le seul hebdomadaire de langue 
française au Manitoba, ce sera le dernier “coup de 
pouce” sous cette forme. 


Même s'il n'est pas question, bien entendu, que 
le journal ferme ses portes, M. Péloquin souhaite 
que, pour les lecteurs franco-manitobains, il ne 
soit plus question de foi et de charité envers 
l'hebdo. 


Par le thème “LA LIBERTÉ, mon journal”, le co- 
mité spécial entend que ce journal, publié depuis 
19713, devienne plus que jamais; pour la ‘commu: 


Le colloque des 15 organismes 


Environ 230 personnes, plus une trentaine d'animateurs se sont rendus 
samedi dernier au colloque “Vivre en français mon coin de pays” organisé 
par 15 organismes franco-manitobains dans le but de donner la parole aux 
gens de toute la province. La majorité des coins du Manitoba était repré- 


sentée. Voir l'ANALYSE de Bernard BOCQUEL. 
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nauté, un service essentiel. 


L'an dernier, 1,224 souscripteurs ont contribué 
la somme de 14,662 dollars, soit une augmenta- 
tion de plus de 50% sur l’année précédente, tant 
du côté des donateurs que du côté de la somme 
recueillie. 


À partir de cette semaine, des coupons-ré- 
ponses seront publiés dans LA LIBERTÉ. Comme à 
l'accoutumée, le journal fera connaître les noms 
des donateurs. La campagne, telle que planifiée se 
terminera avec le Festival du Voyageur. 


Ne manquez pas en page 3, le dernier bilan fi- 


-nancier et le message du président de Presse- 


Ouest Limitée, M. Michel Lagacé, lequel rappelle 
quelques-uns des-services qu'offre au lecteur “LA 


Le talon 
d'Achille 


Les démocraties, note 
Jacqueline BLAY, ont un 
talon d'Achille: les droits 
de l'homme. À la lumière 
de la Conférence sur la Sé- 
curité et la Coopération en 
Europe, qui se déroule 
actuellement à Madrid et à 
laquelle participe le Cana- 
da, la journaliste explique 
pourquoi il est important 
que les démocraties ne 
perdent pas de vue les 
droits de l’homme. 


Les 
conséquences 
de l'immersion 


LETTRES À LA LIBERTÉ... 


Et comme d'habitude, nous vous suggérons les lettres à LA Li: 
BERTÉ, que vous trouverez cette semaine en page 2 et 4. 


L'immersion, ce systè- 
me d'enseignement qui 
permet aux jeunes anglo- 
phones de devenir couram- 
ment bilingues, se porte 
bien, démontre chiffres à 


Le Théâtre Éclaté 


CONFÉRENCES 


M. André Camp 


VENDREDI 21 novembre 
Salle 2127, 11h30 


Vue 


M. Maurice Péloquin, responsable 


dr. “Coup dé pouce’. à LA LIBER- 


l'appui notre collaborateur 
Armand BÉDARD qui étu- 
die les inévitables consé- 
quences de ce phénomène 
pour les Franco-Manito- 
bains. Son OPINION est en 
page 2. 


Manitobaines 
en avant 


La femme et la politique. 
Compte-rendu d'un collo- 
que tenu à Saskatoon par 
Céline BEAUDETTE. 


interrogation 


Dans notre chronique ré- 
digée dans une perspec- 
tive chrétienne le respon- 
sable du Petit Séminaire, 
l'abbé Léonce AUBIN, se 
penche sur cette maison, 
conçue pour la formation 
d'un leadership chrétien, 
qui a fêtée cette année ses 
20 ans d'existence. 


Les Acadiens des Maritimes 


M. Jean Daigle 


MARDI 25 novembre 
Salle 2127, 20h 


— OPINION 


Les inévitables conséquences 


de l'immersion 


Un “produit”! a fait son apparition sur le mar- 
ché il y a quelques années. 11 fait maintenant fu- 
reur chez les Canadiens de langue anglaise. Ce 
produit, c'est l’apprentissage du français par la 
voie de l'immersion. 


Voilà un phénomène qui, prenant ses racines 
dans la communauté anglophone de Montréal il y 
a 10 ans, s'est vu grandir au point où, aujourd'hui, 
on compte plus de 60,000 adhérents à travers le 
Canada. Et ce qu'il ya de plus intéressant encore 
est bien le fait que les inscriptions à l'immersion 
augmentent avec-üne rapidité presque effarante, 
Tout ceci s’est accompli sans trop de bruit; parmi 
les habituelles déclärations hostiles dans les jour- 
naux vis-à-vis du bilinguisme et contrairement à la 
croyance populaire que les anglophones du Cana- 
da ne veulent par êtré bilingues. 


L'immersion n’a rien de compliqué. Les clients 
de ce programme veulent tout simplement que 
leurs enfants soient bilingues. Le moyen, c’est 
l’école, Et les administrateurs, promoteurs, insti- 
tuteurs et clients du programme d'immersion 
n’ont pas froid aux yeux. Dans l’immersion totale, 
pas d’instruction en anglais pour les trois pre- 
mières années. Par la suite, l'instruction en an- 
glais est introduite de façon graduelle, Plusieurs 
études pédagogiques maintiennent que le contenu 
d'enseignement en anglais ne devrait pas dépasser 
40%. 


Et du côté français, 
que se passe-t-il? 


Au Manitoba, l'immersion se porte bien. On 
pourrait même dire mieux que bien si on se fie aux 
inscriptions de l’an dernier et de cette année, Pour 
l’année scolaire 1979-80, il y avait, au Manitoba, 
3,086 élèves inscrits au programme d'immersion. 
En onzième année, on en retrouvait 18 seulement; 
et en maternelle, un total de 670 étaient inscrits. 


Pour les années entre ces deux niveaux, il ya, au 
niveau des inscriptions, une progression extrême- 
pide. Ce qui ouvre les yeux davantage, 
c'est le fait que cette année, (1980- 81) 4,327 élèves 
apprennent le français par l" ‘entremise de l’immer- 
sion; une augmentation de près de 40% en un an 
seulement! 


Cette année 1029 enfants, surtout (sinon tous) 
de langue anglaise, ont embarqué dans ce pro- 
gramme au Manitoba. D'ici quelques années, il est 
très probable que ce chiffre augmentera davan- 


tage et qu'il y aura entre 7,000 et 10,000 jeunes 
anglophones qui, utilisant à bonne fin le système 
d'école public, seront en effet aussi bilingues (ou 
plus) que nos jeunes ‘‘francophones’”. 


Pendant que l'immersion progresse de façon 
vertigineuse, que se passe-t-il du côté des écoles 
françaises ou ‘‘français partiel’? C'est en regar- 
dant les chiffres de ces deux types d'écoles que 
nous sommes en mesure de mieux apprécier ce qui 
arrive au niveau de l'immersion, 


Pour l’année 1979-80, l’école française et l’école 
à français partiel s’attiraient 7088 élèves. Cette an- 
née, les inscriptions se chiffrent à 6497, soit une 
baisse de près de 600 élèves. À la maternelle, 449 
enfants sont inscrits à l’école française et 49 ont 
choisi le programme français partiel pour un total 
de 498 élèves, soit une augmentation de un élève 
sur l’année précédente. 


Ceci indique-t-il une stabilité dans les inscrip- 
tions aux programmes français? Non, Car en ef- 
fet, ce chiffre de moins de 500 représente une bais- 
se de plus de 200 enfants par rapport à l’année 
1971. Rien n'indique que ce chiffre dépassera le 
500 pour plusieurs années encore, pendant que 
l'immersion qui a dépassé les 1,000 inscriptions 
cette année se dirigera vers le 1200 l'an prochain. 


Conclusion: deux ou trois fois plus d’anglo- 
phones que de francophones apprendront le fran- 
çais à l’école pour bien des années à venir. 


Résultat: D'ici quelques années, il y aura chez 
les jeunes, plus de personnes bilingues chez le 
“côté anglophone”’ que parmi les francophones. 


Plusieurs pensées et leçons se dégagent de ce phé- 
nomène. Et certaines d’entre elles affectent la 
communauté franco-manitobaine directement. 


Les retombées positives 


Pendant des années, les Franco-Manitobains 
détenaient le quasi-monopole du bilinguisme fran- 
çais/anglais au Manitoba. Avec la venue d’une 
politique de bilinguisme officielle de la part d'Ot- 
tawa, le bilinguisme des Franco-Manitobains se 
traduisit en un bénéfice économique de première 
importance. Enfin la connaissance de deux lan- 
gues apportait aux Franco-Manitobains des re- 
tombées positives autres que culturelles et/ou per- 
sonnelles, Il était possible d’attacher à cette con- 
naissance de deux langues des $$$. 


Mais cette ère sera du passé très bientôt; les 


quelques centaines de nos finissants ne seront plus 
les seuls à postuler pour des emplois qui exigent la 
connaissance des deux langues officielles. Ils au- 
ront à concurrencer tout un groupe qui est devenu 
bilingue pour des motivations autres que le fait 
d’avoir hérité, sans en être conscient, une langue 
et une culture, 


Les organismes ‘officiels’ des Franco-Manito- 
bains devront aussi s’ajuster aux conséquences 
inévitables du ‘‘phénomène’’. Lorsque la majori- 
té d’enseignants francophones seront affectés à 
des classes d’immersion, les Éducateurs franco- 
manitobains n'auront-ils pas raison de s'orienter 
davantage vers la ‘‘pensée”’ immersion? 


Toujours du mauvais côté 
de la clôture 


Lorsque le Bureau de l'éducation française 
(B.E.F.) aura vu sa clientèle française/immersion 
devenir immersion/française en quelques années 
seulement, comment ceci affectera-t-il l'attitude 
des gens de ce bureau et de nos politiciens envers 
l'éducation française? 


Et la Société franco-manitobaine? 


Et la Fédération provinciale des comités de pa- 
rents? 


Et l'Association des commissaires d'écoles fran- 
co-manitobains? 


Le fait que plus de gens deviennent bilingues est 
certainement une chose positive pour le pays et de- 
vrait faciliter la tâche de ceux qui font encore la 
promotion de l'éducation française. Ces promo- 
teurs de l'éducation française ont répété des mil- 
liers de fois que c'était une richesse de plus que 
d’être bilingue. 


Nos concitoyens anglophones, ayant reconnu 
les bénéfices du bilinguisme, ‘‘achètent”” le pro- 
duit qui leur est offert. Le message à été reçu. 
Chez les francophones, beaucoup se traînent 
encore les pieds dé peur de ne pas connaître l’an- 
glais assez bien. 


Encore une fois, une population franco-manito- 
baine qui était plus bilingue en 1931 qu’elle ne l’est 
aujourd’hui pourrait se retrouver encore et tou- 
jours du mauvais côté de la clôture. 


Armand BÉDARD 
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À propos d’un “York Boat” au musée 


Monsieur, le rédacteur, 


Un “York Boat” à Saint-Boniface! 


Il y a quelque temps déjà, un compte- 
rendu dans LA LIBERTÉ annonçait 
qu'un “York Boat” ferait bientôt partie 
de la collection du musée de Saint-Bo- 
niface. On ne ‘peut qu'appuyer la con- 
servation de ce témoignage de l'acti- 
vité commerciale de la “Hudson's Bay 
Company” dans l'ouest canadien. Mais 
l'exposition de ce bateau sur le terrain 
du musée n'est pas conforme à la réa- 
lité des faits. 


Il est à espérer que le musée ne de- 
viendra pas un autre “Heritage Parks” 
ou pot-pourri historique genre Disney- 
land, Nous devons respecter le carac- 
tère historique de ce bâtiment et de 
son paysage. Les Soeurs Grises n'ar- 
rivent pas à Saint-Boniface en “York 
Boat” en 1844... Et que fera:t-on des 
meules de Louis Riel père, le même qui 
livra une tutte soutenue au monopole 
commercial de la H.B. Co.? 


Tout en reconnaissant que l’équi- 
page de ces bateaux était composé 
surtout de Métis de la région, il serait 
plus vraisemblable de voir un “York 
Boat” à l'embouchure de la Rougè et 


de l'Assiniboine sur la rive ouest de la 
Rouge. Mais il est à noter que les “York 
Boat” ne se rendaient qu'irrégulière- 
ment à la fourche. Ils faisaient la na- 
vette entre “York Factory" et le Fort 
Garry d'en Bas. 


Le fort Gibraltar pourrait vraisembla- 
blement avoir une reproduction d'un 
canot du Nord, mais laissons le “York 
Boat” au Fort Garry (ou sur la rive ou- 
est de la Rouge). 


VOYAGEUR AUTO LEASING 
& RENTAL 


Location de voitures 


à la Journée, à la semaine, 
au mois, à l’année. 


366 rue Marion 


Saint-Boniface, Man 
Tél.: 233-7018 


Division de DeGagné Motors 
(1967) Ltée 


Sincèrement 


Diane Payment 
pour la Société historique 
de Saint-Boniface 


Saint-Boniface 
le 7 novembre 1980 


cc. Maurice Prince 
Commission du Musée 


Guy Savoie 
Evelyne Reese 


SERVICE COMPLET 
DE DEMENAGEMENT 


256-5869 266-2564 


Personnel tout a fait experimente 


Le Conseil d'administration de 
Presse-Ouest Limitée a le plaisir 
d'annoncer aujourd'hui le lance- 
ment de la campagne annuelle du 
“Coup de pouce” à LA LIBERTÉ. 
Ce lancement offre au lecteur une 
occasion de faire le point sur l'évo- 
lution du journal au cours de la der: 
nière année, et de s'interroger sur 
son rôle et son importance au Ma: 
nitoba français. 


Dans le cadre de la campagne du 
“Coup de pouce”, il serait oppor- 
tun de s'attarder sur les ressour- 
ces que requiert la parution heb- 
domadaire du journal, Durant l'an- 
née financière allant du 1er avril 
1979 au 31 mars 1980, 576,000 co- 
pies du journal ont été imprimées, 
soit 12,000 copies par semaine 
pendant quarante-huit semaines. 


Tel qu'indiqué à l'état financier, 
chaque copie, produite et distri- 
buée aux lecteurs, a coûté 38 
cents. L'Imprimerie a coûté 10 
cents, la livraison, 5 cents, et les 
salaires et bénéfices marginaux, 
16 cents. L'année dernière donc, 
LA LIBERTÉ à coûté environ $18.00 
pas abonné, d'avril 1979, à mars 
1980. 


Par rapport au coût de 38 cents 
la copie, l'annonce et les autres 
services offerts par LA LIBERTÉ 


Revenus 


Annonces 
Travail commercial divers 
Abonnements 


Dépenses 
Associations, cotisations et abonnements 
Aide éditoriale 
Annonces et publicité 
Assurances 
Bénéfices marginaux 
Commissions - vendeurs 
Créances douteuses et collections 
Entretien et matériel 
Divers 
Imprimerie 
Intérêts et frais 
Livraison - camion 
- poste 
Loyer 
Papeterie et bureau 
Salaires 
Téléphone 
Timbres 
Voyages et conventions 
Vérification et frais d'avocat 


Dépréciation 
Résultat d'opération (déficit) 
Autres revenus 
Coup de pouce 
Résultat pour l'exercice 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 
@CLUB PRIVÉ F— 


@Carte de membre 
requise 


614, rue des Meurons) Saint-Boniface 
Téléphone: 239-8997 


Octroi - Fondation Radio Saint- Boniface Inc. 


ont rapporté 35 cents la copie, la 
compagne du “Coup de pouce”, 2 
cents et l'importante contribution 
de la Fondation Radio Saint-Boni- 
face Inc., environ 1 cent. Ces deux 
dernières sources de fonds, le 
“Coup de pouce” et la Fondation, 
ont permis au journal de boucler 
Son budget avec un modeste sur- 
plus d'opération. 


Toutes les composantes du 
Journal subissent les effets de l'in- 
flation. Une simple machine à 
adresser coûte $8,000. La compo- 
seuse-titreuse sur laquelle le jour- 
na! est dactylographié coûtait 
$13,000 en 1978. Les coûts du pa- 
pier, de l'imprimerie et de la livrai- 
son sont dictés par les fournis- 
seurs de ces produits et services; 
les salaires doivent être ajustés 
d'année en année. Comme toute 
entreprise et tout individu, LA LI. 
BERTÉ doit augmenter ses reve- 
nus tout simplement pour s'en 
tenir cette année au même point 
qu'elle en était l'an dernier. La mort 
“subite” du Winnipeg Tribune dé- 
montre, entre autres, les consé- 
quences d'un manque chronique 
de ressources suffisantes. 


Si la campagne du ‘Coup de 
pouce” constitue une occasion 
d'évaluer le rôle du journal, il se- 


Presse Ouest Ltée 


Saint-Boniface, Manitoba 
État de revenus et dépenses 
année terminée le 31 mars 1980 


1979-1980 


$196,672.56 
1,349.63 
5,525.97 


$203,548.16 


681.20 
6,843.20 
985,79 
124,00 
3,236.39 
7457.24 
2458.71 


8214,922.57 
4,500.00 
219,422.57 


(15,874.41) 


8,000.00 
16,223.04 


sue 


MEUNERIE CAMIRAND INC 
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Acheteur de grain 


Richard 3000, rue Sinclair 
Robitaille Winnipeg, Manitoba 


Tél.: 338-1367 


rait opportun de rappeler quelques- 
uns des services qu'il offre à ses 
abonnés. 


Aux lecteurs qui s'interrogent 
sur le monde contemporain dans 
une perspective chrétienne, LA LI: 
BERTÉ présente, depuis le 6 no- 
vembre, une nouvelle chronique 
régulière, interrogation. 


Aux lecteurs qui s'intéressent à 
l'actualité politique et scolaire, LA 
LIBERTÉ offre des reportages ap- 
profondis sur les élections. 
Notons en particulier les éditions 
préparées à l'occasion des élec- 
tions fédérale, municipale et sco- 
laire de cette année, en plus des 
commentaires sur les élections 
américaines. 


Pour marquer des événements 
particulièrement importants, LA LI. 
BERTÉ offre des éditions spé- 
ciales, dont, cette année, celle de 
Noël et celle du 14 août préparées 
dans le cadre du congrès de l’As- 
sociation canadienne d'éducation 
de langue française. 


Pour les lecteurs qui s'intéres- 
sent à l'actualité manitobaine et 
canadienne, les chroniques régu- 
lières de messieurs Armand 
Bédard et Raymond Hébert analy- 
sent et interprètent les événe- 
ments ou les situations de l'heure. 


Pour les lecteurs qui s'intéres- 
sent au domaine de plus en plus 
important et complexe de l'agri- 
culture, monsieur Louis Molin fait 
le point régulièrement sur un 
sonee particulier de cette indus- 
trie. 


Pour les lecteurs qui veulent 
connaître des opinions et des pers- 
pectives variées LA LIBERTÉ ou- 
vre ses pages à différents colla- 
borateurs qui rédigent un texte sur 
leur milieu ou sur un sujet parti: 
culier. 


Aux jeunes qui veulent se diver- 
tir en français, la page de Bicolo 
offre des informations, des jeux, 
des projets et des concours. 


Aux lecteurs qui ont un objet à 
vendre, à louer ou à échanger, ou 
encore qui veulent en acheter un, 
ou ont un service à offrir, les ‘“‘’pe- 
tites annonces” offrent la possibi- 
lité de faire paraître leur message 
gratuitement. 


Enfin, pour tout lecteur qui veut 


“Coup de pouce” 


Je vous adresse $_____________ à titre d'abonnement de soutien 


à LA LIBERTÉ, MON JOURNAL. 
NOM: 


Message du président de Presse-Ouest Limitée 


M. Michel an président de 
Presse-Ouest Limitée. 


faire valoir ou. contester une opi- 
nion, ou encore commenter ou fai- 
re connaître des activités de son 
milieu, LA LIBERTÉ se fait un plai- 
sir et un devoir de publier toutes 
les lettres qui lui sont adressées. 


Bref, nous croyons pouvoir dire 
que la qualité du journal s'amé- 
liore d'année en année. Nous pou- 
vons aussi dire que les lecteurs de 
LA LIBERTÉ, directement ou in- 
directement, s'assurent de ce ser- 
vice unique au Manitoba français 
en contribuant à son financement. 


Ni un conseil d'administration 
bénévole, ni les sept membres à 
plein temps de son personnel, ne 
peuvent offrir un tel ‘’cadeau”’ à la 
population. 


Des centaines de lecteurs ont 
fait preuve de leur appui dans les 
annéés passées. Le lecteur aura un 
Journal de qualité dans la mesure 
où il l'appuiera. 


Le président 
de Presse-Ouest Limitée 


Michel Lagacé 
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Lettres à LA LIBERTÉ 


La guerre vue par des joueurs 


M. le rédacteur, 


En lisant l'édition nationale du jour- 
nal ‘The Globe and Mail” du 7 novem- 
bre 1980, un acticle m'intéressait en 
particulier. Avec grande attention j'a 
nalysai la logique derrière ce ‘phé- 
nomène à la moderne". 


Intitulé “Let children play war game 
for Remembrance Day", l'article pré- 
sentait un nouveau programme, un jeu 
de 40 pages, créé par le ministère de 
l'éducation de l'Ontario. 


Le programme, destiné aux élèves de 
l'élémentaire, démontre la facon ‘’mo- 
derne” de commémorer le Jour du Sou- 
venir. Les élèves, tout en chantant une 
chanson traditionnelle de guerre, doi: 
vent former deux rangées faisant face 
l'une à l'autre et tirer à coups de fusil 
sur l'ennemi en criant “Shoot! Bang! 


Lettre ouverte 


Fire!" 1ls doivent ensuite simuler la 
perte d'un oeil, d'un bras, ou même la 
mort. 


Le responsable du comité qui a créé 
le jeu, M. Robert Barton, expliquait que 
c'était une façon humoristique de voir 
une chose sérieuse, 


Dans le but de faire revivre la guerre, 
le ministère de l'éducation a l'inten- 
tion de l'utiliser dans les écoles de 
ROUE dans les cinq prochaines an- 
nées. 


Je me pose cette question: Ce jeu 
est-il digne de la souffrance causée 
aux soldats pendant la guerre? 


Nous, jeunes adultes, qui seront les 
parents de la prochaine génération, 
sommes-nous conscients du fait que 
ces genres de projets peuvent mener 


au directeur du personnel du C.U.S.B. 


M. Jean Bérubé, 
Directeur du personnel, 


Monsieur, 


Depuis le 1er novembre dernier, les 
employés de soutien du Collège uni- 
versitaire de Saint-Boniface doivent uti- 
liser des horloges pointeuses pour in- 
diquer leurs heures de travail, L'Asso- 
ciation des professeurs du C.U.S.B. 
Juge cette méthode déshumanisante et 
s'oppose à l'utilisation de ces outils ar- 
chaïques de contrôle, qui accroissent 
les tensions dans le Collège et dé- 
motivent les employés concernés. Cela 
va conduire inévitablement à une 
baisse dans la qualité des services. 


Dans une petite institution comme la 
nôtre, il n'est pas nécessaire d'établir 
des contrôles aussi rigides. Pourquoi 


vouloir multiplier les conflits qui exis- 
tent déjà dans la bâtisse? Ne vaut-il 
pas mieux créer et entretenir un climat 
satisfaisant? 


Le C.U.SB. est, selon la publicité, un 
endroit où il fait bon étudier. Le C.U. 
S.B. doit aussi être un lieu où il fait bon 
travailler. 


Veuillez agréer, M. Bérubé, l'expres- 


,Sion de mes salutations distinguées. 


André Fauchon, président 
Au nom de l'A.P.C.U.S.B. 
Saint-Boniface 

le 14 novembre 1980 


c.c. M. C. Thibault, recteur 
M. M. Gauthier, président du C.A. 
A.E.C.U.S.B. (Le Réveil) 
LA LIBERTÉ 


Si vous croyez à la liberté 
abonnez-vous au journal 


“Le Réveil” - 55.00 


L.REVEIL 


volume 2, numéro 2, 


Veuillez vous adresser à: 


Le Réveil 
AIS l'A.E.C.U.S.B. 


Saint-Boniface, 


le 13 novembre 1980 


Collège universitaire de Saint-Boniface 
200, avenue de la Cathédrale 


Saint-Boniface, Manitoba 
R2H OH7 
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les enfants à la confusion et à l'indif- 
férence envers la guerre et la violence? 


Et nous, éducateurs et parents, de- 
vons-nous simplement attendre qu'un 
phénomène semblable arrive dans nos 
écoles pour passer à l'action? 


Ah mais, nous n'avons pas le temps 


PC PART 
Di STURB 


de nous attarder sur ces choses-là. 
D'ailleurs, c'est en Ontario que ça se 
passe. Ce sont les autres, ça ne peut 
pas nous arriver... 


Joanne Therrien 
Saint:Boniface, Manitoba 
le 13 novembre 1980 


Nous confirmons les déclarations du député conservateur Arnold 


Brown de Winkli 
blé d'in: 


Les Acadiens 
des Maritimes 


Conférence par M. Jean Daigle 
(directeur du Centre 
d'études acadiennes 

de l'Université de Moncton) 


et auteur du livre 
Les Acadiens et 
la NOUVELLE ANGLETERRE 
le MARDI 25 novembre 
salle 2127 
Collège universitaire 
de Saint-Boniface 


à 20h. 


LE JEUDI 20 novembre à 20h 


Gendarmerie royale: le “pot’’a 
“coke” à désaltérer les représentants du peuple. 


vi à bouillir le 


POUR VOS SOIRÉES SOCIALES, 
REUNIONS, BANQUETS, 
“BEER GARDEN”, etc. 
adressez-vous à: 


VICTOR'’S 
WHOLESALE LTD 


Fournisseurs d'aliments, bonbons, cigaret. 
tes ainsi que d'ustensiles, tasses et assiet- 
tes en plastique, serviettes en papier, 
etc. 


400, rue Marion 
Tél.: 233-1431 


Louis et Gilles Marius, prop. 


POUR TOUS 


LE VENDREDI 21 novembre à 11h30 et 20h 
Salle Martial-Caron $1.50 au guichet “GÉNÉRAL” 


un film de 
FRANÇOIS TRUFFAUT 


l 
SAUVAGE 


JEAN-PIÉRRE CARGOL. 
JEAN DASTE FRANCOIS TRUFFAUT 


FRANCOISE SEIGNER 


Le C.A. du Collège 
presque au complet 


Le conseil d'administration du 
Collège universitaire de Saint-Bo- 
niface est maintenant à nouveau 
Presque au complet. En effet, la 
Société franco-manitobaine vient 
de nommer Mme Claudette Toupin 
et M. Maurice Therrien au conseil 
d'administration, tandis que les 
Éducateur franco-manitobains ont 
confirmé le choix de Mme Linda 
Asper. 


Mme Claudette Toupin 


Les autres membres sont: An- 
dré Fauchon (Association des 
profs), Robert Hague (représentant 
du Collège communautaire), Gé- 
rald pos (Association des étu- 
diants), René Deleurme (Comité 
technique pour l'éducation fran: 
çaise), Normand Boisvert et Nor- 
bert Cenerini (cooptés). Il reste à 
nommer deux représentants du 
diosèse et un pour les commis- 
saires d'écoles franco-manito- 
bains. Le conseil est formé de 12 
membres, plus le recteur. 


Claudette Toupin est originaire 
de Saint-Boniface et employée de 
la ville de Winnipeg depuis quatre 
ans. Elle est actuellement direc- 
trice du programme d'amélioration 
de quartier pour Saint-Boniface 
nord. Maurice Therrien est né à 


Lorette, Depuis 1978, il est direc- 
teur général de la Centrale des 
caisses populaires, Mme Linda 
Asper est ex-présidente manito- 
baine de l'association “Canadian 
Parent for French’ et directrice de 
l'école d'immersion Howden, 


Trois critères 


On se souvient par ailleurs que 
la S.F.M. s'est engagée à étudier et 
élaborer des critères pour sélec- 
tionner les membres du conseil 
d'administration du Collège univer- 
sitaire. Les critères retenus ont été 
les suivants: les personnes 
Choisies par la S.F.M. doivent avoir 
une conception de l'éducation 
postsecondaire susceptible de 
répondre aux besoins particuliers 
de la collectivité franco-manito- 
baine. Ils doivent également pos- 
séder des compétences leur per- 
mettant d'élaborer des politiques 
éducatives et financières essen- 
tielles à la vitalité du C.U.S.B. En- 
fin, ils doivent posséder les com- 
pétences nécessaires pour évaluer 
ces mêmes politiques. 


M. Maurice Therrien 


LM 


présent 


À qui le petit nez? C'est à Oscar (Pierre 
Trudel) qui se fait minoucher par Colette 
(Denise Lécuyer) dans une scène d'Oscar de 
Claude Magnier adapté pour le CM par 
Jean-Guy Roy. OSCAR sera à l'affiche du 
28 nov. au 6déc. (avec relâche le 1er déc.) dans 
la salle Pauline Boutal. Les billets sont en 
vente au guichet du Ccfm (233-8972). 


Une soirée du MAURIER 


VENDREDI 
28 NOVEMBRE 
À 19h30 


Au cours de ce jeu divertis- 
sant et enrichissant, Melle 
Marcelle Lemaire de Saint- 
Boniface affrontera M. 
Rhéal Cénérini de Notre- 
Dame-de-Lourdes. 


Animation: 
Normand Bélanger 


Réalisation: 
François Savoie 


Vestons de sport 


chandails pantalons chemises 
manteaux d'hiver et accessoires 


\\1// 
KP 
“DIAMOND” 


Service 
de messagerie 
© Ramassage de colis 
© Transport général 
@ parcourrier © parautobus 
® Paravion 
Spécialisés en contrats réguliers 
à long terme 
“NOS PRIX 
DÉMÉNAGERONT TOUT” 
“DIAMOND” est pour toujours 
Faites l'expérience 
de la sécurité de notre service 


Tél.: 475-2226 ou 475-2961 
94, Trottier Bay, Winnipeg, Manitoba 


Leasing Lid. 


Chevrolet Impala 1980 
- 4 portes - moteur 305-8 cylindres - 
automatique - servo-freins, servo- 
direction dégivreur arrière - 
$6,677,00. 
Ford Pinto 1978 “Hatchback” 
- 4 cylindres - automatique - sièges 
baquets - radio $4,277.00. 
Appelez H.J. (Hank) Bibault 
Bureau, tél: 669.5693 
Domicile, tél.: (1) 422-8615 
Sainte-Anne, Manitoba 


Cette annonce s’adresse 
aux groupes ou associations 
intéressés à un projet 
de prélèvement de fonds 


LE CENTRE CULTUREL 
FRANCO-MANITOBAIN 


serait intéressé à discuter 
une proposition 
de BINGO hebdomadaire 


Faites parvenir 


INTERROGATION 
Le petit Séminaire 


Une des premières questions que les gens nous posent en 
entendant parler du Petit Séminaire, c'est de savoir si le 
Petit Séminaire a pour but de former des futurs prêtres ou 
encore si les gars qui y viennent ont l'intention de devenir 
prêtres. 


Si le nom de cette institution diocésaine porte en lui cette 
connotation, nous savons qu’en fait de nos quelque 450 
anciens élèves (les plus vieux ont à peine 33 ans), trois seu- 
lement ont été ordonnés prêtres; trois sont séminaristes au 
Grand Séminaire et un est novice Père Blanc. Avec la grâce 
de Dieu, d’autres s'engageront librement plus tard dans 
une vocation sacerdotale ou religieuse, tandis que bea 
coup d’autres sans doute continueront, comme c'est le cas 
présentement, à s'engager comme laïcs chrétiens dans leurs 
paroisses et leur milieu social, 


Lors d’üne session de l’Institut d'éducation pastorale de 
Saint-Boniface, donnée par l'abbé Gérard Marier au début 
de cette année, une question lui a été posée au sujet de la 
diminution des vocations sacerdotales et religieuses dans 
notre monde d'aujourd'hui. L'abbé Marier a dit que la 
principale cause de cette baisse était, selon lui, la perte du 
sens de communauté. En passant dans notre société du col- 
lectif au personnel, on est passé aussi à l’individualisme, à 
une attitude de consommateur, Avec une telle attitude, il 
est difficile de choisir de s'engager pour la vie dans une 
communauté religieuse ou dans le clergé d’un diocèse. 


Le sens de la responsabilité 


Le Petit Séminaire fait vraiment oeuvre d'Église en 
étant une maison où les jeunes font l’apprentissage au sens 
de vie de groupe, de communauté, Le Séminaire veut aider 
les jeunes à découvrir et vivre trois valeurs importantes: 
l'attention aux autres, les sens de la responsabilité et l’en- 
gagement aux activités de son milieu. 


“Le Séminaire s'engage, tel que nous l’indiquons dans 
les règlements généraux de la maison, en étroite collabo- 
ration avec le milieu familial, à tout mettre en oeuvre pour 
donner à chaque étudiant la formation la plus complète: 
physique et spirituelle, intellectuelle et morale. Les étu- 
diants s'engagent par ailleurs à participer pleinement et de 
bon gré 1) à la vie de groupe et à ses projets; 2) à la vie li- 
turgique; 3) à prendre l’une ou l’autre responsabilité au 


service des autres, À travers cette vie de groupe et la pré- 
sence d'animateurs adultes, les jeunes apprennent à être 
des chrétiens respônsables et ouverts aux autres’. 


Le Séminaire veut accompagner les jeunes dans leur re- 
cherche de vocation et les rendre capables de répondre aux 
divers besoins de l'Église dans notre monde d'aujourd'hui. 


Exercer les qualités de leadership 


Tout ce qui est dit plus haut prend des modalités bien 
concrètes dans la vie quotidienne du Petit Séminaire, Ainsi 
les 50 gars de cette année qui proviennent de 22 paroisses 
au Manitoba ont l’occasion de vivre une vie de groupe 
intense, de pratiquer divers sports, d'avoir des temps défi- 
nis d'étude, de prendre des responsabilités variées dans un 
Conseil étudiant, des comités de liturgie, sport, culture et 
services, dans vingt sous-comités, des conseils de classe 
etc... 


Les jeunes ont la chance de développer leurs talents 
dans le théâtre, la musique, l’artisanat, la photographie, 
l'imprimerie, le dessin ou autres domaines. Les gars pren- 
nent une aprt active dans les célébrations liturgiques et ils 
animent les prières à différents temps de la journée. À tra- 
vers toutes ces activités, ils ont l’occasion de se frotter les 
coudes, de découvrir leurs forces et leurs limites, d’appren- 
dre à pardonner et à se faire pardonner, de devenir plus 
sociables et d’exercer leurs qualités de leadership. 


Le Petit Séminaire, qui a vingt ans d’existence cette 
année, a bien conscience qu’il ne peut être qu’une influence 
parmi tant d’autres: le milieu familial, social, paroissial, 
les amis, le travail. 


Et comme dans les familles, les réussites apparentes et 
immédiates peuvent varier et ne pas toujours répondre à 
“tnos’” attentes. Nous pouvons dire cependant que si les 
jeunes font un apprentissage réel et adapté à leur âge du 
sens de groupe, de communauté, ils se rendent plus dispo- 
nibles à rendre éventuellement service dans leur milieu so- 
cial, dans lÉglise, 


En entrant dans sa troisième décennie, le Séminaire veut 
continuer à être, dans le contexte d’une évolution normale, 
une maison de formation au leadership chrétien. 


Léonce Aubin 
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EMOND N 
ROOFING AND 
SIDING LTD 


Faites vérifier votre 


Steak, pizza, spaghetti 
Aïr climatisé - restaurant licencié 


LA MAISON 
DU DISQUE 
e DISQUES 


e CASSETTES 
© SPISTES 


votre proposition au de LR 
C.c.f.m. 
340, boulevard Provencher L’ISO LATION 
Saint-Boniface, Manitoba |. Estimations samedi: 
R2H 0G7 gratuites 
ou appeler le directeur 109 rue Marion 


au No 233-8972 Téléphone: 247-3247 


LA F.A.D.0.M. vousinvite 
à son 2e voyage annuel en FLORIDE, 
en collaboration avec 
“GEOGRAPHY CLUB TOURS”, 
départ le 19 FEVRIER 81 pour 10 jours. 
Y INCLUS: 


- excursion à Busch Gardens (Tampa) 
- visite Kennedy Space Centre 
- excursion et pique-nique à 

Daytona Beach 


- billet retour Winnipeg/Tampa 
- 10 nuits à l'hôtel 
HOWARD JOHNSON (Orlando) 
- excursion d'Orlando 
- deux jours de visites à Disneyworld - transferts aérogare à l’hôtel et retour 
= visite et admission à SeaWorld - taxes et frais de service à l'hôtel 
PRIX PAR PERSONNE: pour deux $869.00 
pour trois “713.00 pour quatre 744,00 
(taxes et assurances non-comprises) 
OPTION: 7 ou 14 jours en plus à FT-MYERS (sur mer) 
appartement avec cuisine (prix sur demande) 
Pour bulletin d'information et tous renseignements, adressez-vous à: 


L'AGENCE DE VOYAGES D’ESCHAMBAULT 
136, boulevard Provencher Saint-Boniface, Manitoba Tél.: 233—3457 


313, rue Kenny (angle Marion) 
Tél.: 233-2169 
Ouvert tous les jours de 10h à 18h 
sauf le vendredi de 10h à 21h 


La meilleure sélection 
de musique française dans VOuest. 


lundi au vendredi: 11h à 02h00 
16h à 02h00 
dimanche et jours fériés: 16h à 24h 
Livraison gratuite à domicile, sur commande 
de plus de $10.00, dans un rayon de 2 milles. 
Tél.: (233-1666) 
411, rue Marion, Winnipeg 


La ji d'âge d’or du Manitoba 
F.A.D.0.M) Sufflight 
organise des vacances Boss ® 
à HAWAÏ 
Départ en groupe via WARDAIR vol direct 


LE 13 JANVIER, 1981: 
Deux semaines à l'hôtel OUTRIGGER WEST 


{avec cuisinette) 
PRIX PAR PERSONNE: chambre à deux  $949.00 
chambre à trois 889.00 


(taxes de $10.00 et assurances non-comprises) 
Pour tous renseignements et dépliant gratuit, adressez vous à 


L'AGENCE DE VOYAGES D'ESCHAMBAULT 


136,boulevard Provencher 


Saint-Boniface, Manitoba TÉL.: 233-3457 
(Nous acceptons les appels à frais Virés.) 
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[ANALYSE 


IIS ont été quelque 230 franco- 
Phones de conviction, venus de la 
plupart des coins du Manitoba, à 
se rendre au colloque “Vivre en 
français mon coin de pays” or- 
ganisé conjointement par 15 or- 
ganismes franco-manitobains. 
Une continuation des réunions 
de salon tenues par la S.F.M. 


Deux préoccupations essen- 
tlelles ont motivé les organisa: 
teurs de ce colloque mis en 
chantier voilà six mois: faire en 
sorte que la S.F.M. devienne en- 
core plus l'expression de la vo- 
lonté populaire; et que les gens 
expriment leur volonté de vivre 
en français. 


Bien entendu, il n'y a aucune 
solution miracle qui est ressor- 
tie de cette réunion d'un genre 
nouveau, qui a permis, plus que 
Jamais auparavant, aux Franco- 
Manitobains de confier les pro- 
blèmes auxquels ils doivent fai. 
re face pour vivre en français. 
Personne n'en attendait d'ail- 
leurs. 


Il faut continuer. 


De plus, il est encore trop tôt 
pour se lancer dans un bilan 
complet du colloque. Parce que 
l'idée centrale était de renouer 
un meilleur contact avec la’ po- 
pulation, et qu'il est impossible 
de mesurer exactement jusqu'à 
quel point ce contact a été éta- 
bli. I! n'est pas facile de faire dis- 
paraître du jour au lendemain 
des sentiments de frustration ou 
de méfiance. 


Une première étape : le colloque 


La formule adoptée durant le colloque était nouvelle. Les gens se 
sont d’abord réunis en petits groupes pour pouvoir discuter plus à 
l'aise. L'animateur principal, l'abbé Claude Blanchette, s'est déclaré 


très satisfait de cette procédure. 


Mais une chose est déjà clai- 
rement acquise: les responsa- 
bles des 15 organismes sont 
convaincus que ce colloque n'a 
constitué qu'une première 
étape. Et du côté de la S.F.M., il 
n'existe aucun doute que cet ef- 
fort de conscientisation (un 
grand mot pour dire qu'on se 
sent plus franco que jamais) 
sera poursuivi. I! faut continuer 
à aller voir les gens, à leur parler 
et à essayer, évidemment avec 
leur aide, à faire en sorte que 
cela devienne plus facile de vi- 
vre en français son coin de pays, 


présente 


Bernadette (Thérèse Pilote) donne de sages 

conseils qui semblent plaire à Colette (Denise 

Lécuyer). L'adaptation de Jean-Guy Roy de la 
comédie vaudeville OSCAR de Claude 

Magnier sera à l'affiche du 28 nov. au 6 déc. 
{avec relâche le 1er déc.) dans la salle 

Pauline Boutal, Les billets sont en vente au 

guichet du Ccfm (233-8972). 


Une soirée du MAURIER 


La famille, l'école, les services 
en français ont naturellement 
été au centre des discussions. 
Et bien souvent ont est arrivé à 
la conclusion que pour amélio- 
rer la situation, un engagement 
personnel s'avère nécessaire. 
Après le colloque, une person- 
ne a comparé sa participation à 
un renouvellement de voeux de 
mariage. Les 15 organismes qui 
ont réussi à affermir des convic- 
tions ont maintenant la lourde 
tâche de répondre aux attentes 
créées. Et d'embarquer d'autre 
monde... 

Bernard BOCQUEL 


Pac Automotive 


Service 
-RÉPARATIONS GÉNÉRALES, 


RÉGLAGE ET FREINS: 
GERRY PRIVÉ 
Gérant Téléphone: 233-3199 
1399, Dugald Road 


Winnipeg, Manitoba R2J 0H3 


Le Mouvement 
de la paix intérieure 


Qui es-tu? D'où viens-tu? 
où vas-tu? 
Quel est ton but dans cette vie? 


Pour trouver des réponses viens à 
une présentation du Mouvement de 
la paix intérieure avec Anita Vandale 
(489-3015) et Estelle Piggott (253- 
1710). Jeudi, le 20 novembre, 1980 à 
19h au: 


Centre culturel franco-manitobain, 
340, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface 


‘Amène tes ami(e)s! 
Prix $2.00 


LE THÉÂTRE 
ÉCLATÉ 


mférence par M. André Camp, 
(rédacteur en chef 
de la revue française de théâtre 
L'Avant-scène) 


le VENDREDI 21 novembre 
salle 2127 
Collège universitaire 
de Saint-Boniface 
à 11h30 


Bienvenue à tous! 


VIENT DE PARAÎTRE 


AUX ÉDITIONS DES PLAINES | 


‘Le petit dinosaure d’ Alberta”? 


par Nadine Mackenzie 


Le récit, illustré par Madeleine Vrignon et 
Ray Gander, se classe dans la littérature de 
jeunesse. Il convient aux élèves de la 3e an- 
née. Les instituteurs et institutrices qui com- 
manderont plus de deux exemplaires béné- 
ficieront d’un rabais de 30%. 


Pour recevoir votre 
copie du livre “Le pe- 
tit dinosaure d'AI- 
berta” remplissez im- | NOM: 
médiatement le bon 
de commande à droi- 
te et retournez-le avec 


ADRESSE: 


votre chèque où man- 
dat postal à: 


LES ÉDITIONS 
DES PLAINES 
C.P.123 
Saint-Boniface 
(Manitoba) 
R2H 3B4 


CODE POSTAL: 
Veuillez s’il vous plaît me faire parvenir 
copie(s) du livre de Nadine Macken- 
zie ‘‘Le petit dinosaure d’ Alberta” 
@ 54.00 chacun, J'ajoute 75 cents pour frais 
d’emballage et de poste. Merci. 


Les droits de l’homme ne doivent 


La Conférence sur la Sécurité et la Coopération en Europe 
qui se tient à Madrid ces jours-ci a failli ne jamais réellement 
commencer à cause d'une question d'ordre du jour. Ce qui 
peut sembler être un détail mineur au départ, reflète en fait 
l’état d'esprit dans lequel les participants à cette conférence, 
la troisième du genre, se sont présentés. 


Une analyse par Jacqueline Blay 


Il s'agit de discuter des accords 
d'Helsinki garantissant les droits 
de la personne. Après quatre jours 
de discussion, les participants en 
sont arrivés à un compromis qui 
donne une idée du résultat final de 
la conférence. 


Ce qui est communément ap- 
pelé ‘accords d'Helsinki" est l'en- 
tente ratifiée le premier août 1975 à 


Helsinki après deux ans de pour- 
parlers. Tous les pays européens, 
sauf l'Albanie, l'ont signé; de 
même que les États-Unis et le 
Canada. 


Il y était notamment déclaré que 
les frontières européennes actuel- 
les étaient inviolables. Mais sur- 
tout on y prévoyait des normes de 
coopération économique et techni- 
que; et ce qu'on avait appelé une 


AA 


présente 


Les histoires de coeur de Christian 
(Stéphane Cherpit) n'intéresse pas M. Bernier 
(Jean-Guy Roy)... du moins pas encore, 
Adapté pour le Manitoba par Jea uy Roy 
OSCAR de Claude Magnier sera à l'affiche du 
28 nov. au 6 déc. (avec relâche le 1er déc.) 
dans la salle Pauline Boutal. Les billets 
sont en vente au guichet du Ccfm (233-8972). 


Une soirée du MAURIER 


Le taux de tolérance =. 

des Winnipégois vis-à-vis +" 
des groupes ethniques 

minoritaires. 


Comment les Winnipégois accueil 
lent-ils les Pakistanais, les Italiens 
etc dans leur communauté? 
Comment les y impliquent-ils? 
Frédéric Nicoloff a ouvert un dos- 
sier à ce sujet. 
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coopération humanitaire qui, à tou- 
tes fins pratiques, signifiait que 
l'émigration hors de l'URSS. 
devait être facilitée. Cinq ans ont 
passé depuis Helsinki. 


Si Brejnev est encore au pouvoir, 


par contre le président Carter, qui 


avait mis au devant de la scène in- 
ternationale les droits de la per- 
sonne, est sur le point de quitter la 
Maison Blanche. Son successeur a 
déjà laissé entendre que ces mê- 
mes droits ne seraient pas une de 
ses priorités. 


Le dialogue EST-OUEST à 
Madrid a failli déboucher sur une 
impasse à cause de ces mêmes 
droits de l'homme et de l'impor- 
tance qu'on devait leur accorder, 
durant la conférence. 


Finalement l'Ouest a cédé et six 
semaines seront consacrées à ces 
droits. L'invasion soviétique en Af- 
ghanistan sera au menu. Tous les 
observateurs se sont accordés 
pour voir là une victoire de Mos- 
cou, qui a ainsi réussi à limiter 
dans le temps les critiques à l'é- 
gard de ses politiques. Ce n’est 
pas la seule concession que 
l'Ouest faisait. En effet, lorsque les 
clameurs se seront tues à Madrid, 
les 35 pays participants ne sau- 
ront pas où et quand ils devront se 
rencontrer à nouveau. 


L'Ouest et l'Est y tiennent-ils vrai- 
ment? 


Pendant ce temps... 


..À Moscou dans l'édifice de la 
Cour Suprême, plus de 100 juifs 
soviétiques demandaient la 
permission d'émigrer en Israël. Un 
commis leur a promis qu'on se 
pencherait sur leurs demandes et 
qu'ils auraient une réponse d'ici un 
mois... 


Deux jours après cette mani- 
festation, Viktor Brailovsky était ar- 
rêté à son domicile moscovite 
sous les accusations de répandre 
de la propagande anti-soviétique. Il 
était entre autres le rédacteur en 
chef de la revue clandestine “Les 
Juifs en U.R.S.S.", dont le dernier 
numéro avait paru en juin 1979. 


Il organisait également des sé- 
minaires pour les juifs incapables 
de poursuivre leur carrière scien- 
tifique parce qu'ils avaient 
demandé à émigrer en Israël. Vik- 
tor Brailovsky et sa femme at- 
tendent depuis huit ans la permis- 
sion d'émigrer en Israël. 


Sur une route espagnole, un 
dissident soviétique - Andrei Al- 


ANIMATION: Frédéric Nicoloft 
RÉALISATION: Claude Boux 


marik - trouvait la mort. Il se ren- 
dait à Madrid pour protester con- 
tre le refus soviétique d'aborder à 
cette conférence la question des 
droits de la personne. Almarik était 
connu pour deux oeuvres: “Voya- 
ge involontaire en Sibérie” et 
“l'Union Soviétique survivra-t-elle 
en 1984?" dans ce dernier ouvrage, 
Almarik, prévoyait une guerre sino- 
soviétique qui obligerait les Rus- 
ses à retirer leurs troupes de l'Eu- 
rope, faisant ainsi s'effrondrer leur 
bloc européen à l'Est. Une résis- 
tance intérieure se combinerait à 
tout cela pour faciliter la chute du 
premier régime socialiste au mon- 
de. Almarik ne pourra plus protes- 
ter, il s'est définitivement tu... 


Le talon d’Achille 


au Salvador, ce régime dicta- 
torial appuyé par les Etats-Unis, les 
armes ont continué à parler. Am- 
nistie internationale, qui n'a pas 
besoin de conférence pour dénon- 
cer les atteintes aux droits de 
l'homme, a rapporté que depuis le 
premier janvier 8300 personnes ont 
été tuées. Chaque jour amène son 
cortège de violations des droits de 
la personne... 


à Cayo-Lobos, aux Bahamas, 
118: Haîtiens naufragés sur cette 
île depuis dix semaines, sont rame- 
nés manu militari dans leur pays. 
Leur.président à vie, Jean-Claude 
“Bébé Doc” Duvalier leur promet la 
même sécurité et la même protec- 
tion que ceux qui sont revenus au 
bercail avant eux. Les réfugiés vou- 
laient tellement rentrer chez eux 
qu'ils ont accepté sans rien dire 
les encouragements donnés à 
coups de bâton par la police des 
Bahamas. Une des équipes de télé- 
vision américaine qui avait filmé le 
tout, n'est jamais retournée à sa 


rè 
SALONS 
DE BRONZAGE 
concessions disponibles 
UVB ou UVA 
rentabilité exceptionnelle 
commerce d'avant-garde 
Tél: 1-418-653-7383 
1-418-653-7405 


pas être oubliés 


base, l'hélicoptère s'est écrasé. 
Honni soit qui mal y pense... 


Tous ces événements, qui se 
sont déroulés simultanément pen- 
dant la première semaine de la 
conférence de Madrid, sans qu'il 
en soit fait mention à cette même 
conférence, illustrent bien l'avenir. 
Car finalement tout se tient. En 
1975 les droits de la personne 
étaient importants et l'accession 
au pouvoir du président Carter leur 
a donné une importance jamais 
connue auparavant. La chute du 
chah d'iran et toutes les consé- 
quences économiques de la crise 
de l'énergie ont ramené les préoc- 
cupations mondiales à un niveau 
bien plus terre à terre, D'ailleurs 
ces mêmes droits de la personne 
n'ont quasiment jamais été men- 
tionnés durant la dernière cam- 
pagne présidentielle américaine. 


Ceux qui violent 
les droits 


C'est parce qu'entretemps les 
États-Unis n'avaient par réussi à at- 
teindre leur but: faire concurrence 
idéologiquement à l'U.R.S.S. Trop 
de gaffes, de coups pour rien, qui 
étaient encore présents à la mé- 
moire, trop de gouvernements ap- 
puyés financièrement et ouver- 
tement par peur d'un gouverne- 
ment de gauche hostile, de l’aveu 
même du secrétarait d'État amé- 
ricain. En fait, les États-Unis ont 
continué depuis 1975 à faire con- 
currence à l'U.R.S.S, sur le plan 
des influences, mais l'image pro- 
jetée a souvent paru faible et floue, 
alors que par le passé le leader- 
ship moral était moins crié sur les 
toits et plus efficace. Les droits de 
la personne seront le talon d'Achil- 
le des démocraties à Madrid parce 
qu'après y avoir accordé tant d'im- 
portance pendant des années, il va 


400, avenue Taché 
(en face de l'Hôpital Saint-Boniface) 
Lucile et Yvonne Boulet 
Tél.: 247-3891 - 247-6158 


falloir battre en retraite pour s'oc- 
cuper de la cuisine. 


Alors on accordera pendant six 
semaines la parole aux détracteurs 
de ceux qui violent les droits de la 
personne mais après cela il faudra 
suivre l'ordre du jour. Et Moscou 
aura ainsi gagné une fois de plus, 
car si la violence des attaques ne 
peut être contrôlée, on peut en 
contrôler la durée. Et ça c'est un 
point important. 


Un autre point de taille est celui 
des rencontres ultérieures. À Hel- 
sinki on savait qu'on se reverrait 
dans cinq ans à Madrid. À Madrid 
on ne sait pas quand et où on se 
reverra. 


ll est dommage de voir que les 
droits de la personne sont ainsi re- 
poussés à l'arrière plan, car 
comme Achille qui a vu sa perte ar- 
river par son talon, les démocra- 
ties devraient savoir qu'à la longue 
elles ne peuvent négliger ni les in- 
dividus, ni leurs droits, même si 
elles se trouvent dans des situa- 
tions économiques difficiles. L'Est 
et l'Ouest ont de la difficulté à sta- 
biliser leur équilibre militaire. Si 
les deux camps veulent prévenir 
les problèmes de l'avenir, il leur 
faudra penser à réduire leurs dé- 
penses en armements pour penser 
à nourrir les pays en voie de dé- 
veloppement. Et se nourrir est le 
premier droit de la personne... 


L'Est et l'Ouest devraient pen- 
ser à tous ces devoirs imposés par 
les droits de la personne avant de 
se jeter la première pierre. le dialo- 
gue doit se poursuivre, sans que le 
prix en soit exorbitant, pour aucun 
des partenaires. 


“Cigalon”’ au 
Collège secondaire 
de Saint-Boniface 


Les 28, 29 et 30 novembre, le Col- 
lège secondaire de Saint-Boniface 
présentera la pièce Cigalon de Mar- 
cel Pagnol. Il s’agit là d’un projet 
entièrement initié par les élèves. La 
mise en scène est assurée par Moni- 
que Pambrun, une collégienne. 
“Nous souhaitons votre encourage- 
ment par votre présence à notre 
spectacle”’ ont laissé savoir les étu- 
diants. C’est le moins que l’on puis- 
se faire. Les billets seront en vente 
au Collège, ainsi qu’à la porte, au 
prix de $3.00 pour les adultes et de 
$1.50 pour les étudiants et les per- 
sonnes de l’âge d’or. 


UN HOMME...ET SON SPORT 


Rancher dans la région de la Rivière la Paix en Alberta, 
Antoine Brochu a longtemps travaillé dans le nord avec 
une équipe d’arpenteurs à la recherche de routes pour le 
chemin de fer. Pour se relaxer aujourd'hui, il s’adonne 
avec sa famille au Gymkhana. 


É 


PARAMIOUNT  smésevre LES 
WINDOWS 


Sauveurs 
D’énergie 


VITRES 
TRIPLE ISOLATION 
Deux espaces de 1/2 inche. Vitres tri 
ple ou double isolation disponibles 
pour des. 
® auvents de fenêtres en bois 
« fenêtres en bois 
+ fenêtres panoramiques 
© portes de patio, en bois 
NOUS AVONS AUSSI DES... 
© portes ouvrantes vinyle 
{vitre double ou triple) 
© portes isolées en métal 
lave-vaisselles pour cuisine 
+ ‘“Rusco windows" et porte dou- 
bles -acier émaillé- 
© persiennes décoratives. 


Pour plus d'informations, téléphonez-nous ou 
venez visiter notre magasin d'exposition. 


PARACIJOURTE 
GLASS AND MILIWORK LTD. 
105, CHEMIN PANET, WINNIPEG TÉLÉPHONE: 233-4966 
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© FESTIVAL DU JOUET — LES 6 & 7 DÉCEMBRE DE 12h À 17h 


JEUDI 27 novembre à 19h00 


RÉALISATION: Peter Ingles 


— 340, BOULEVARD PROVENCHER 


3BAIN 


= 


@:AU CENTRE CULTUREL FRANCO 


RÉALISATEUR-COORDONNATEUR: Maurice Arpin 
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À TEMPS PLEIN OU 
À TEMPS PARTIEL 


Une compagnie nationale qui accepte maintenant des candida- 
tures pour un territoire rural, exclusif au Manitoba, 


Revenu annuel jusqu'à $50,000.00 


Un dépôt remboursable de $5,000.00 est demandé. Ceci n'est 
pas un permis, (franchise). Toutes les réponses sont strictement 
confidentielles. 


Pour plus d'informations et une brochure descriptive 
postez le coupon ci-dessous 


Nom: 
Adresse: 
Téléphone: 


National Consulting Department” 
2107-170, rue Hargrave - Winnipeg, Manitoba 


À VENDRE 


Composeuse électronique 1.B.M. 72 Multipoint 
ÉTAT NEUF 


Pour plus d'informations, 
téléphonez au No.: 247-4823 


On a plaidé au niveau 


C’est pour proclamer haut et fort le principe du droit à 
l'épanouissement de la communauté francophone au Manito- 
ba que la S.F.M., mardi dernier, s’est présentée devant le Co- 
mité des règlements statutaires, qui est chargé d'entendre les 
différentes opinions au sujet de la réforme constitutionnelle. 


Intitulé “La langue française au 
Manitoba, ressource renouvelable 
de première importance", le mé- 
moire a été défendu en français de- 
vant le Comité des règlements sta- 
tutaires, La province pouvant ‘‘sou- 
dainement"! offrir la traduction si- 
multanée, alors que le procureur 
général du Manitoba, M. Gerry Mer- 
cier, laissait entendre quelques 
jours auparavant qu'un tel service 
n'était pas possible. 


La présidente de la S.F.M,, Mme 
Gilberte Proteau, s'est déclarée 
“heureuse et surprise" de ce re- 
virement et souhaite qu'il s'agisse 
“d'un pas en avant”. Le mémoire a 
été préparé conjointement par la 


À la Bibliothèque 
publique de 
Saint-Boniface 


C'est du 15 au 22 novembre que 
se célèbre cette année le Festival na- 
tional du livre canadien pour en- 
fants. À cette occasion la Bibliothè- 
que a organisé une exposition de lit- 
térature enfantine canadienne afin 
de permettre aux enfants de savou- 
rer les livres qui se publient mainte- 
nant dans notre pays. Pour souli- 
gner le Festival, il y aura projection 
de films le vendredi 21 novembre à 
16h00. Des rafraîchissements seront 
servis, Il y aura un tirage pour un 


prix d’entrée. 


S.F.M., la Fédération provinciale 
des comités de parents, la Société 
historique de Saint-Boniface et le 
Conseil Jeunesse provincial. 


Le document ne s'attaque pas 
spécifiquement au projet Trudeau 
sur la réforme constitutionnelle, 
puisque l'organisme aura la possi- 
bilité de faire valoir ses idées sur 
cette question devant le Comité 
mixte à Ottawa, à une date encore 
indéterminée. Le mémoire traite 
donc essentiellement la question 
des droits linguistiques et de l'ap- 
plication de ces droits. 


Les deux peuples 
fondateurs 


Dans ce contexte, les quatre as- 
sociations veulent que la cons- 
titution reconnaisse “la double réa- 
lité de l'association de deux peu- 
ples fondateurs (non reconnus par 
Trudeau) et de dix provinces". On 
exige aussi “le respect des li- 
bertés fondamentales, des droits 
linguistiques individuels et collec- 
tifs et des libertés démocrati- 
ques”. 


Pour atteindre ces objectifs, les 
associations revendiquent une 
série de droits, comme “le droit à 
l'enseignement dans leur langue 
maternelle pour les enfants de 
tous les citoyens canadiens de 
langue officielle et ce dans des 
écoles homogènes de langue offi- 
cielle”. 


LA DIVISION SCOLAIRE 


DE WINNIPEG No 1 


sollicite les candidatures 
de professeurs qualifiés 


Royal Commission Commission royale 
on sur les 
Newspapers quotidiens 


AVIS D’AUDIENCES 


La Commission royale sur les quotidiens 
tiendra des audiences publiques au sujet 
des causes et des conséquences de la 
concentration de la propriété des journaux 
et au sujet de l’élimination de quotidiens, 
en se référant en particulier à la fermeture 
du Winnipeg Tribune. 
Les 8 et 9 décembre 1980 
Les audiences débuteront à 9:30 du matin 


au salon du palais des Congrès de Winnipeg 
(Winnipeg Convention Centre), rez de chaussée. 


pour les postes suivants, 
à dater du 5 janvier 1981 


1 - École secondaire, programme français -immer- 
sion-; langue française, littérature, géographie. 


2 - École présecondaire ‘Core French” 
Salaire: suivant qualifications et expérience. 
S.V.P. envoyer votre candidature au: 


Directeur-assistant (Personnel) 
Division scolaire de Winnipeg No 1 
1577, rue Wall est 

Winnipeg, Manitoba R3E 285 
Téléphone: 775-0231 


Interviewer bilingue par téléphone 
Une position permanente à temps partiel 
préférablement du lundi au vendredi 
de 17h à 21h 

Pour mener des interviews ‘et des recherches télé: 
phoniques, en français et en anglais, avec des 
clients intéressés à souscrire des contrats d'as- 
surance avec notre compagnie. Comme le candi- 
dat choisi devra négocier avec un grand nombre de 
personnes, cette position requiert une excellente 
habilité au téléphone, de la maturité, et une atti- 
tude mentale positive, Des connaissances médi- 
cales et dans l'assucance seraient un avantage. 
Salaire: selon la compétence, 
Toutes les personnes intéressées sont priées d'en- 
voyer leur curriculum vitae à: 
Dianne Dumans 
Département du personnel 
Great-West Life Assurance Co. 
60, rue Osborne 
Winnipeg, Manitoba 
R3C 3A5 


Tom Kent 
Président Borden Spears 


Laurent Picard 1 SPE 
Commissaire 


Commissaire 


Les personnes intéressées à présenter un mémoire ou à 
témoigner devant la Commission (ou les deux) voudront bien 
écrire ou téléphoner à: Nicholas Gwyn, Secrétaire, 
Commission royale sur les quotidiens, c.p. 1860, 

Succursale ‘“B”, Ottawa, K1P 5R5; (613) 996-1166. 
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des principes 


Mme Gilberte Proteau, présidente 
delaS.F.M. 


Le mémoire insiste avec raison 
sur la notion de droits collectifs, 
qui constituent le complément in- 
dispensable des droits individuels 
-si l'on veut assurer l'épanouisse- 
ment d'une minorité de langue of- 
ficielle dans une province-. Souli- 
gnons que dans son projet, M. Tru- 
deau n'évoque que les droits indi- 
viduels, qui, il est vrai, sont ample- 
ment suffisants lorsque l'on appar- 
tient à la majorité? 


Le but des droits collectifs, c'est 
tout simplement pour permettre 
aux minorités officielles d'attein- 
dre, sur le plan social et culturel, 
un statut égal à celui de la majori- 
té. Il s'agit d'assurer à la commu 
nauté minoritaire, note le mémoire, 
“l'octroi de pouvoirs ou de ser- 
vices sans lesquels elle ne peut 
pas se développer à son plein po- 
tentiel”. 


Concrètement, il faudrait mettre 
sur pled (par exemple) une équipe 
volante qui servirait les commu 
nautés francophones dans le 
domaine de la santé; ou encore des 
“tribunaux volants”, Comme l'a 
bien souligné Mme Proteau, “il 
n'est pas question de bilinguiser le 
Manitoba, mais de créer des ser- 
vices, des mécanismes pour les 
Franco-Manitobains, sans pour au- 
tant imposer la langue française à 
la majorité”. 


Le document cite trois raisons 
pour développer la langue fran- 
çaise au Manitoba. La première est 
historique, On sait qu'à l'entrée du 
Manitoba dans la Confédération, 
les droits des francophones 
étaient garantis. La deuxième rai- 
son est de nature économique. “La 
minorité francophone du Manitoba 
est une ressource économique re- 
nouvelable de première importan- 
ce. Dans ces temps d'incertitude 
économique, quel gouvernement 
peut se permettre de voir disparai- 
tre n'importe quelle de ses res- 
sources"? s'interrogent les rédac- 
teurs du mémoire. 


La troisième raison est d'ordre 
philosophique et politique: il s'agit 
de la thèse selon laquelle le Cana- 
da est un pays unique en Améri- 
que du Nord grâce à sa population 
d'expression française; et la dis- 
parition de cette population annu- 
lerait la différence qui existe entre 
le Canada et les États-Unis. 


Bernard BOCQUEL 


ENTREPRISE GÉNÉRALE 
D'ÉLECTRICITÉ 


Fontaine & 


Compagnie 
165, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7425 


[La 


ENVIRONMENT 


nombreux affluents, 


boulevard Tuxedo, Winnipeg, 
d'informations veuillez vous adres 
No 895-5333 à Winnipeg ou au but 


Morcredl, 3 décembre 1980 
1981 


“MANITOBA CLEAN 


COMMISSION” VEUT 
VOUS ENTENDRE 


Pendant les mois de décembre, Janvier et février la “Mani 
toba Clean environment commission" tlendra une série 
d'auditions très importantes concernant la qualité de l'eau 
‘dans le bassin hydrographique de la rivière Rouge. 


Le but de ces auditions est de définir la qualité de l'eau et 
la classification des ruisseaux de la rivière Rouge et de ses 


La Commission exhorte les propriétaires, les fermiers 
organisations Intéresséos, les représentants de 
tions ou de municipalités à exprimer leur point de vue 
importantes auditions. Les soumisalons doivent jure on 
voyées à la Manitoba Clean environment Commissi , 
R3NOH6. Pour plus 
à la Commission au 
u local de Votre muni: 


cipalité. 

DATES LOCALITÉS 
DATES LOCALITÉS 

Lundi, ter décembre 1980 Ninotte 

Mardi, 2 décembre 1980 Killamey 


Pilot Mound 


Lundi, 5 Janvier 1981 Morden 
Mardi, 6 Janvier 1961 Carman 
Mercredi, 7 Janvier 1981 Morris 

Mardi, 20 janvier 1981 Saint-Plerro-dolys 
Mercredi, 21 janvier 1981 Solkirk 

Lundi, 2 février 1981 Winnipeg 

Mardi, 3 février 1981 Winnipeg 
Mercredi, 4 février 1981 Winnipog 


Conférence 
à l'Alliance 
française 


Le jeudi 20 novembre à 20h00 au: 


par M. Camp, critique de théâtre el 
conférencier de l'Alliance de Paris 
sur le thème, L'AVANT-GARDE 


Les petites nouvelles — 


ra lieu dans les locaux de l'Alliance 
française, une conférence donnée 


UN THÉÂTRE NOUVEAU (1950- 
1960). Une certaine forme d'avant- 
garde naquit en France dans les an- 
nées 50, grâce à Eugène Ionesco et 
Samuel Beckett, de même que ‘le 
théâtre engagé”, une prise de cons- 
cience politique et sociale portée à la 
- Scène par Jean-Paul Sartre et Al- 
bert Camus. Des illustrations sont 
prévues. L'entrée est gratuite, Les 
t bureaux de l'Alliance sont situés 156 
rue Spence à l’angle des rues Broad- 
way et Spence. 


Boeuf hâché, 
maigre 

Cuisses de poulet 
10 livres 


DÉS 


186, angle des rues Goulet et Kenny 
Téléphone: 237-0925 


lalivre 1.89 
11.99 


DELI SPÉCIAL 
Jambon épicé 
Maple leaf 1.99 
Nous fournissons tout ce dont 
vous pouvez avoir besoin pour les 
soirées sociales et les réceptions. 
Nous découpons sur demande. 

Un grand choix de produits d'im- 
portation et produits ‘‘Vita Health”. 


la livre 


HEURES D'OUVERTURE: 
Lundi, mardi, 

mercredi et samedi: 9h à 18h 
Jeudiet vendredi: 9hà21h 


Les prix ci- $ sont effectifs 
jusqu’au 15 novembre 1980. 


Sur le séuil de sa maison, 
Notre Père t'attend, 

et les bras de Dieu 
s'ouvriront pour toi. 


(Rituel des funérailles) 


SALON MAORTUAIRE 


Fe. : l 
357, RUE DES MEURONS. ] 


ST-BONIFACE, TEL.: 233-4949 


COMPTEZ VOS JOURS... 
ÉCONOMISEZ 25% 


Ï es nouveaux tarifs «7-jours» de VIA vous font 
économiser 25% du tarif de base sur vos voyages 


aller-retour. Ils sont valides 


pour 7 jours consécutifs, 


incluant le jour du départ. Le tarif aller ne doit pas 


excéder 36$, le départ ne pe: 


ut se faire le vendredi et 


le retour doit s'effectuer avant minuit le septième jour 


suivant le départ, 
Il y a certaines conditions à 


remplir pour profiter de 


ces rabais. Pour renseignements et réservations, 
communiquez avec votre agent de voyages ou VIA 


Tarif minimum: 6S 
Non valides du 15 décembre au 4 janvit 


er. 


Tarifs aller-retour ‘‘7-jours’”, 


à partir de Winnipeg: 

Thunder Bay 52$ 
Regina 49$ 
Saskatoon 54$ 


TRAITEZ-VOUS BIEN, PRENEZ LE TRAIN, 
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L'Alliance 
française offre 
des cours 


L'Alliance française du Manito- 
ba, (en collaboration avec le Collège 
Universitaire de Saint-Boniface), of- 
frira des cours de français dans ses 
nouveaux locaux situés 156 rue 
Spence (angle des rues Spence et 
Broadway), à Winnipeg. 


L'Alliance française est reconnue 
dans le monde entier pour la qualité 
de ses méthodes d’enseignement, 
méthodes qui seront employées à 
Winnipeg par des professeurs quali- 


Les petites nouvelles- 


fiés. Divers types de cours et de ni- 
veaux sont offerts: 


- des classes pour débutants + deux 
fois par semaine, le lundi et le mer- 
credi - durée: 20 semaines - depuis le 
3 novembre 1980. 


- des classes de conversation pour un 
niveau avancé - trois heures par se- 
maine, le mardi soir + durée: 20 
semaines - depuis le 4 novembre 
1980 


- des cours personnalisés, privés ou 
semi-privés adaptés aux besoins des 
étudiants. 


Toute personne intéressée par ces 
cours est invitée à se renseigner sur 
leur déroulement en téléphonant au 


Consulat français, tél.: 774-4825. 
ne] 


SOLEIL-SURPRISE et des jeunes “à l'oeuvre” 
durant une journée d'activités 


Le pro Éas) ÉTUDIANTS-ANr- 
MATEURS - uné session d'entraînement au 


Les Franco-Manitobaines 


“La politique c’est aussi le quo- 
tidien des femmes”: tel était le thè- 
me du colloque tenu à Saskatoon 
les 7, 8 et 9 novembre derniers. Ini- 
tiative de la Fédération des fem- 
mes canadiennes françaises (orga- 
nisme national auquel la Ligue des 
femmes catholiques est affiliée) 
ce colloque réunissait quelques 85 
participantes des quatre provinces 
de l’ouest: 9 de la Colombie, 31 de 
l'Alberta, 22 de la Saskatchewan et 
23 du Manitoba. 


La délégation manitobaine était 
composée des dames suivantes: 
Aurore Goulet, Diane Dornez, Lu- 
cie Dupis, Rose Marie Fiola, Rita 
Talbot, Gisèle Grégoire, Marie-Pau- 
le Fortier, Rose-Marie Couture, 
Germaine Lussier, Claudette Sa- 


Centre de leadership à Gimli. 


Le programme de développement en LOISIRS à la S.F.M. est le plus jeune 
des programmes de l'organisme. 

Précisons premièrement le sens que nous donnons au mot “loisirs”, On en 
fait souvent un synonyme du mot “sports”. Le sens du mot “loisirs”, selon les 
récréologues, est beaucoup plus large. Il signifie “toute activité faite en dehors 
du travail régulier qui permet à l'individu de s'épanouir”. 

Dans ses deux premières années d'opération, le programme de loisirs béné- 
ficiait de la disponibilité d'un agent de développement à temps partiel seule- 
ment. Il comprenait les activités suivantes: 

- le projet ÉTUDIANTS-ANIMATEURS (avec les écoles secondaires) 

- le programmes d'été SOLEIL-SURPRISE (avec les communautés) 

- des ateliers de comptines de corde à sauter et de jeux non-compétitifs 
(avec les écoles élementaires) 

- des sessions de formation variées avec divers groupes tels les Scouts, les 
Guides, les Éducateurs franco-manitobains et le Conseil jeunesse provin- 
cial 

En plus de continuer les activités ci-dessus mentionnées, les nouvelles activi- 
tés projetées par la S.F.M. pour l'année 80-81 sont les suivantes: 

- une compilation aussi complète que possible de tous les programmes 
d'aide gouvernementale dans le secteur des loisirs (ministères et agen- 
ces s'occupant de loisirs) 

- une tentative spéciale de poursuivre la formation d'entraîneurs sportifs 
qui peuvent fonctionner en français 
- une aide aux carnavals, aux pique-niques et autres manifestations cultu- 
relles de nos communautés franco-manitobaines 

- exploration du domaine des LOISIRS EN FAMILLE et énergies dépensées à 
son développement (exemples: camps de famille, etc...) 

- publication de matériel de ressource pour les leaders de jeunes (jeux, 
marionnettes, activités en plein air, etc.) 

Tu tintéresses aux loisirs? Tu as des idées, des suggestions à offrir? Pourquoi 
ne pas les partager avec nous? Appelle Janine Tougas au 233-4915. 


La Société fesnco-manitobsine, 


194 boul. Provencher St-Bonifocæ 
Kl:4334515 


vard, Gisèle Marion, Roseline Fer- 
ré, Diane Dubé, Anita Poiron, Mar- 
celle Lemaire, Janine Tougas, Jo- 
celyne Hébert, Donna Laurin, 
Louise Trudeau, Lucille Cénérini, 
Simone Parent, Claudette Toupin, 
Céline Beaudette. 


La moitié des déléguées du Ma: 
nitoba étaient membres de la 
L.F.C., les autres étant impliquées 
dans diverses organisations. En pi- 
geant dans les quatre coins de la 
province, les organisatrices vi- 
saient à une bonne représentation 
de notre province, 

Les buts du colloque étaient de: 

1) démystifier la politique chez les 
femmes: 

2) susciter une prise de conscien- 
ce au droit des femmes à avoir leur 
place en politique; 

3) viser à une implication accrue 
des femmes aux divers paliers de 
l'activité politique; 

4) élaborer un plan d'action réalis- 
te visant à une implication progres- 
sive des femmes au niveau poli- 
tique; 

5) développer un réseau provincial 
et un réseau régional; 

6) donner aux femmes l'occasion 
de mieux connaître l'étendue de 
l'information sur: 

a) le système politique fédéral et 

et provincial; 

b) la condition féminine. 


Divisés en ateliers provinciaux, 
nous avons brossé un tableau de 
l'implication des femmes d'hier 
(avant 1960), d'aujourd'hui (1960- 
80) et de demain (2000). Malgré nos 
différences, il était évident que 
nous avions toutes en commun un 
passé de service, un présent de 
prise de conscience et un. avenir 
d'égalité dans le pouvoir. 


SAINT-JEAN-BAPTISTE 
Le 100 Nons 
y était 


Magnifique! Le Cent-Nons tient 
à féliciter les participants de la 
boîte à chansons du 16 no- 
vembre ainsi que les organisa- 
teurs de cette soirée, à Saint- 
Jean-Baptiste on vit notre coin 
de pays en chansons. 


BRAVO! 


attention! 


dre 
* articles de tout genre à vent 
* vente de patisseries 


tagnet 


Cette 
publicité 

est payée 
par la S.F.M. 
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s'organisent 


Ensemble, nous avons regardé 
les difficultés que nous vivons 
face à la politique, et nous avons 
tenté d'apporter des solutions par 
des actions concrètes. Le Manito- 
ba a exprimé le besoin de créer un 
réseau de femmes sensibilisées au 
problème, des femmes qui ne sont 
pas regroupées à l'heure actuelle 
et qui désirent travailler à l’amé- 
lioration de la condition de la 
femme francophone dans son 
milieu. Des personnes respon- 
sables ont été indentifiées et pro- 
mettent déjà une suite heureuse à 
ce colloque. 


Cette fin de semaine nous aura 


permis de découvrir du talent ma- 
nitobain, du vrai. À trois reprises, 
les participants ont applaudi Jani- 
ne Tougas (écrivain), Jocelyne Hé- 
bert et Gisèle Marion (comédien. 
nes) dans leurs interventions théà- 
trales. En plus de nous faire ré- 
fléchir, elles ont réussi à donner le 
ton au colloque, C'est un peu grâce 
à elles que nous avons ressenti 
cette joie de vivre et cette 
solidarité entre femmes, Comme le 
disait la chanson créée pour la cir- 
constance: “On avance les Mani- 
tobaines, les Manitobaines en 
avant" 


Céline BEAUDETTE 


La délégation manitobaine au colloque: 

Première rangée (de gauche à droite) Rose Marie Fiola, Saint-Boniface; Cé- 
line Beaudette, Saint-Jean Baptiste; Lucille Cénérini, Saint-Boniface; Clau- 
dette Toupin, Saint-Boniface; Marcelle Lemaire, Saint-Boniface; Claudette 
Savard, Précieux-Sang. 


Deuxième rangée: Janine Tougas, Saint-Boniface; Diane Dornez, Île-des- 
Chênes; Germaine Lussier, Saints-Martyrs; Jocelyne Hébert, Saint-Malo; 
Rita Talbot, Saint-Léon; Gisèle Grégoire, Saint-Boniface; Rose-Marie Cou- 
ture, Lorette; Diane Dubé, Saint-Georges; Lucie Dupuis, Île-des-Chênes. 


Troisième di Gisèle Marion, Saint-Malo; Aurore Goulet, Saint-Malo; 
Louise Trudeau, Île-des-Chênes; Marie-Paule Fortier, Saint-Léon; Roseline 
Ferré, Saint-Norbert; Anita Poiron, Somerset; Donna Laurin, Saint-Boniface. 
Absente: Soeur Simone Parent, Saint-Boniface. 


NIVECLINUM - 


Votre carrière vous offre-t-elle la chance de monter? 


11.000, Aéroport de Dorval, Québec, H4Y 1B6. 
Nous vous ferons parvenir, par retour du 

courrier, notre brochure et un formulaire de 

demande d'emploi qui, une fois rempli, nous 

permettra de mieux vous connaitre. 

« Être citoyen canadien ou immigrant reçu. 

+ Avoir un diplôme d'études secondaires ou 


Air Canada cherche actuelleme :! des hommes 
et des femmes qui sont en mesure de relever, 
our après jour, le genre de défis que repré- 
sente une carrière comme agent de bord. 

La tâche n'est pas facile. Et nos critères 
de sélection sont aussi exigeants que notre 
cours de formation. 


Comme première qualité, les postulants 
doivent avoir le souci profond de veiller au 
bien-être des passagers. Is doivent être égale- 
ment prêts à donner le meilleur d'eux-mêmes, 
Souvent dans des conditions difficiles. La 
maîtrise du français et de l'anglais est un atout, 
mais à cause de la nature internationale 
croissante de nos activités nous sollicitons 
la candidature de personnes parlant d'autres 
langues. 

votre situation actuelle ne vous permet 
pas de réaliser vos ambitions, et si vous rem- 
plissez les conditions préalables énumérées 
plus bas, écrivez à: Air Canada, Bureau 
d'emploi pour le personnel de cabine, C.P. 


« Avoir travaillé pendant au moins un an ou 


« Être disponible pour une éventuelle alfec- 
fon dans une autre ville. 
. 


« Avoir une bonne acuité visuelle. à 
« Taille: 158,7 cm (5 pi 2 po) à 186,8 cm (6 pi 


« Avoir de l'entregent et pouvoir travailler 


AIR CANADA (%) 


Service en vol 


l'équivalent. Vérifiez auprès du ministère 
de l'Éducation de votre province. 


posséder six mois d'expérience dans un do- 
maine relatif à ses études post-secondaires. 


tre soigné de Sa personne, jouir d'une 
bonne santé et avoir de l'endurance. 
1 po) pieds nus. Poids proportionnel. 


efficacement, même dans des circonstances 
difficiles. 


TÉLÉVISEURS ET 
FOURS À MICRO-ONDES 
À VENDRE OÙ À LOUER 


tél: 233-7835 


rinellafprinters 


limited 


129, rue Bertrand, Saint-Boniface 


of excellence’ 


Te 


ICI ON PARLE FRANÇAIS 

Notre personnel et nous-mêmes nous consacrons à four- 
nir à nos clients ce qu'il y a mieux, en tapis et en service. 
Nous sommes fiers d'être des experts professionnels en 
tapis avec les connaissances et l'expérience, capables de 
vous aider à choisir le tapis qu'il vous faut. 
- Service personnel, conseils professionnels. 
- Indications de prix pour locaux commerciaux et résidentiels. 
+ Une grande salle d'exposition des meilleures qualités de tapis, 

(grandes largeurs aussi). & 
- Pose, coupe, fixation, bordures et installation. 
- Un magasin de rouleaux et de morceaux de tapis à prix très bas. 
- Prix en dessous du prix de gros pour les articles en magasin. 


Œarpet Loft td. 


136, Avenue Market E.. Téléphoner: 949-1500 
en face des “Athlètes Wear” après MTC Ouvert du lundi au samedi 


- de 9h30 à 17h. 
Stationnement gratuit dansnotre parking. et le jeudi jusqu'à 21h. 


CULTUREL FRANCO MANTFOBAIN —. 340, BOULEVARD PROVENCHER 
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Les petites annonces 


À LOUER - appartement d’une 
chambre à coucher - tapis mur 
à mur - proche de l'hôpital 
Saint-Boniface - téléphonez au 
No 233-3819 - $225/mois, 
Appartement de deux cham- 
bres à coucher - tapis mur à 
mur - proche de l'hôpital Saint- 
Boniface - téléphonez au No 
222-3819 -$235.00/mois, 
-683- 


DEMANDE à domicile + une 
gardienne d'enfants, les après- 
midi seulement, pour une petite 
de deux ans. Région Meado- 
wood. Téléphonez en soirée au 
No 257-3239. 

-681- 

VENTE PRIVÉE - Saint-Boni- 
face centre - Duplex en très 
bonne condition - maison de re- 
venu Tél.: 247-9937. 

-644- 


À LOUER - appartement de 2 
chambres, poêle & réfrigéra- 
teur, place de stationnement, 
Disponible le Ler ou 15 décem- 
bre, 5110.00 tout inclus. Télé- 
phonez après 17h au No 233- 
6054 


-646- 


À LOUER - place de station- 
nement 491, rue de la Morénie 
(avec prise de courant) libre im- 
médiatement - Téléphonez au 
No 233-6872 

47: 


À LOUER - appartement - rue 
Kitson - 1 chambre à coucher - 
près autobus, école, $215,00 
par mois, stationnement chauf- 
fage électricité, et eau compris. 
Téléphonez au No 233-6079 
après 17h 

-648- 


À LOUER à Saint-Vital mai- 
son de 2 chambres à coucher 
tapis mur-à mur, poêle réfri- 
gérateur. Libre immédiate. 
ment appelez Maurice au No 


À VENDRE - chaise à bascule 
en cuir brun foncé, très bonne 
condition + Téléphonez au No. 
247-4823 9h, à 16h30 - 256- 
8439 le soir ou la fin de se- 
maine. 

-649- 


Personne prendrait soin d'une 
personne âgée du lundi au ven- 
dredi- Téléphonez: 247-4375 
-645: 


À VENDRE - des mitaines et 
des chaussettes tricotées à la 
main - $2,50 la paire télépho: 
nez au No. 237-0846 
À VENDRE - manteau d'hom- 
me, en drap fris foncé, avec 
collet de fourrure en très bon 
ne condition - grandeur 42-44 - 
bon marché. Téléphonez: 233- 
5887. 

-661- 


À VENDRE - deux pneus d'hi- 
ver “Snow Champion’ A 78- 
13-2 plis polyester, en très bon 
état, (n'ont servi qu'un hiver) 
$50.00 Tél.: 247-3759 


= 660 
À VENDRE - rasoir électrique 
Flexamatic de Schick - parfait 


état de fonctionnement $10 - 
Petit Instamatic Kodak, avec 
étui; en très bon état - 85. - 
Téléphone: 475-2423 - 

+659. 


RECHERCHE - une compa- 
gne pour partager un apparte- 
ment: Tél.: 261-7864. 

-658- 


CHERCHONS gardienne - 
pour s'occuper de 2 fillettes de 
4 ans et de 9.mois dans notre 
maison (quartier de Saint-Vital 
- rue Lennox) du lundi au ven- 
dredi pendant la journée, com- 
mençant de suite. Téléphonez à 
Suzanne 946-9730 (dans la 
journée) ou 257-5850 (après 


À VENDRE + restaurant 
“Chez Grenier” à Notre- 
Dame-de-Lourdes, Man, - Tél: 
248-2463 
-628- 


À LOUER - rue Saint-Jean- 
Baptiste, appartement meublé 
de 4 pièces, entrée privée, pour 
personne(s) tranquille(s). Libre 
le 15 décembre. Téléphonez: 
233-4546. 

2687: 


APPARTEMENT à louer - rue 
Bétournay, Windsor Park - très 
propre et proche de tout - libre 
le ler décembre + Téléphonez 
au No 237-5597 ou 256-1710 
après 16h30. 

= 656 - 


ON CHERCHE - des disques 
de Gisèle MokKenzie - Si vous 
pouvez aider + appelez au No 
334-0111 après 18h. 

s. 


À LOUER - place de stationne- 
ment avec prise de courant, ap- 
partement 2-215 Dumoulin 
Téléphonez au No: 237-1625. 
-654- 


GENTLEMAN de 6, 218lbs, 
veux bleus, cheveux ‘bruns, 
avec emploi voudrait rencon- 
trer une dame française entre 
40 et 50 ans, en vue de mariage, 
S.V.P, écrire en anglais à LA 
LIBERTÉ, boîte 663. 

-663: 


257-5691 17:00) 
= 664- -662- 
CHAPELLE FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Luc DANDENAULT, Gérant 
Résidence: 433-7633 Bureau. 434-7879 
LOEWEN FUNERAL CHAPELS 
Steinbach Tél.: 326-2085 


ASSUREURS 


Assurances Aurèle Desaulniers 


390, boul Provencher, Tél.: 233-4051 


Cie 


Pourtout service d'assurances 


FEU-VIE-MALADIE 


233-1760 233-1351 


MAURICE-E. SABOURIN LTD 


195, Provencher. Saint-Boniface (6), Man. 
ASSURANCES DE TOUS GENRES 
AGENCE DE VOYAGES 


Avions-Bateaux-Tours Trains 


COMPTABLES 


FOREST  GUENETTE CHAPUT 


comptables agréés 


262, rue Marion 
Saint-Boniface, R2H OT7 
Téléphone: 233-8593 
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BUREAU À LOUER 


La Caisse Populaire du Parc Windsor a un 
bureau d'environ 300 pieds carrés à louer. 


Pour plus de renseignements adressez 


vous à : : 
la Caisse Populaire 


1053 ch. Autumnwood 
ou téléphonez au No. 257-3360 


cloutier, balcaen & assoc. 


services financiers et de gestion 
“financial & management services” 


G.CLOUTIER, RL.A. 
tél.: 233-3985 


AVOCATS-NOTAIRES 


François Avanth, 
LAURIER RÉGNIER OUR 
AVOCAT ET NOTAIRE 
304-265, avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 
Téléphone: 942-3924 


Avocat et Notaire 


25-185 boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 
Téléphone: 233-5029 


PIERRE J.R. DENISET 
(B.A. LL. B)) 
AVOCAT ET NOTAIRE 
Heures de travail: 

Lundi, mercredi, 
8h30-18h30 


vendredi 
8h30-22h00 


Mardi, jeudi 
Samedi 10h00-16h00 


LAURENT-J. ROY 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN & COMPANY 
500, Édifice Canada Trust - 232 avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba Téléphone: 956-1060 


674, rue Langevin 
Saint-Boniface 
Manitoba 


Téléphone: 233-0614 


TEFFAINE MONNIN 
HOGUE & TEILLET 


AVOCATS 
et NOTAIRES 

R.E. TEFFAINEC.R. L.V. TEILLET 
M. MONNIN C. SHARP 
A.J. HOGUE L. CENERINI 

Bureau 

201-185, Provencher 

Saint-Boniface 

Téléphone : 233-1426 


MARCOUX, BETOURNAY 
& GUAY 


Les Jeux Floraux du Manitoba 
sont à la recherche 


d’une personne 


disponible pour visiter les directeurs et les professeurs 
des écoles françaises et/ou bilingues. 


Le but de ce projet est de faire connaître les Jeux 


Floraux et de discuter une méthode d'animation 
de ce concours dans les écoles secondaires (7e-12e 
année). Échéancier: temps partiel à partir de la fin 
novembre, allant jusqu’en janvier si nécessaire, 
Honoraires à négocier, S'adresser à: 


Les Jeux Floraux du Manitoba 
200 avenue de la Cathédrale, 
Saint-Boniface, Manitoba, 
ou téléphoner au No : 233-0210, poste 150, 


SERVICE-MAISON DE CONFIANCE 


Billinkoff”s 


+ Poutres, poteaux, bois de charpente, produits 
sasphaités, contreplagie, panneaux à murs, pro- 
duits .cosotés, porte et châssis. 


FERNAND ROBIDOUX ou GERRY CHOISELAT 
625, rue Marion, Winnipeg, Man. R2J 0K3 
Téléphone: 233-7121 


AVOCATS ET NOTAIRES 


L.G. MARCOUX.C.R 
RL. BÉTOURNAY 
R.GUAY 

D. LABOSSIÈRE 
FW. DuVAL 


CHIROPRATICIENS 


Rendez-vous Téléphone: 233-3060 
CENTRE CHIROPRATIQUE 
PROVENCHER 


154, boul. Provencher CHIROPRATICIEN 
Saint-Boniface, Manitoba Gilbert-E. Bohémier, D.C. 


200-170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H OT4 

(204) 233-8901 


L. Painchaud 
ARROW PEINTRE ET 
»APPLNCESERUEE | | DÉCORATEUR 
14:233-3385 || ue à 
Dos ARRE He 128 Lake Park Drive 
es Tél.: 257-7656 


Weicker's Hobby Shop 
242, avenue Taché 
Winnipeg, Manitoba 
Téléphone: 247-9322 


R2H 2A2 
Lundi - Vendredi Samedi 
10:30-17:30. 10:30: 16:00 


ST ANTHONY'S BOOK 
& CHURCH SUPPLIES 
(précédement Burns-Hanfey) 
164, boulevard Provencher 
Winnipeg, Manitoba 
R2H 0G3 


Traiteurs: mariages, diners 


161, boulevard Provencher, 


Pelland Caterin 


réceptions et banquets 


Saint-Boniface 
R2H 0G2 


Viral: Stined & Lended" Vita 
Grass Roots Studio 


Matériaux et cours en vitrail 


A = 182 rue Goulet, Saint-Boniface 


233-0863 


ENTREPRENEUR DE 
CONSTRUCTION 


Air climatisé 
Gouttières 
Ferblanterie 
Ventilation 


ROSSIGNON 
‘Sheet Metal & Heating" 
491, chemin, Sainte-Anne 

Saint-Vital 
R2HOT1 
Téléphone: 257-2921 


René André 


256-3340 


LAFRENIÈRE 
SHEET METAL LTD, 


Chauffage 
Ventilation 
Climatisation de l'air 


401, rue Youville 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-7946 


OPTOMÉTRISTES 


DrE.M. FINKLEMAN 
ET 
Dr S.A. FINKLEMAN 
Optométristes 


208, Avenue Building 
265, av. Portage 
Winnipeg, tél.: 942-2496 


Examen de la vue 


e 
Lunettes ajustées 


DR R.J: STANNERS 
Optométriste 
Examen de la vue 
139, boulevard Provencher 
Au rez-de-chaussée 


Téléphone: 233-3889 


JLecker Dr MN, Lecker 
Optométristes 
Examen de la vue 

James Shaen Ltd. 


2e étage, édifice Hurtig 
264, avenue Portage 
Télephone: 943-6628 


Nécrologie 


Mr Herménégiide 
BOUCHARD 


Le 31 octobre 1980, à l'hô- 
pital de Saint-Boniface, 
après une longue. maladie 
s'endormait dans le Sei- 
gneur. M. Herménégilde 
Bouchard, il était âgé de 85 
ans. || laisse dans le deuil 
son épouse Léa, un garçon 
Richard et six filles: Rolan- 
de Dionne, Claire Cadieux, 
Gisèle Comeault, Carmelle 
Daneault, Murielle Schrader 
& Gilberte Andruski. Deux 
frères Michel & Augustin 
(Darky) Bouchard, deux 
soeurs Marie Anne Dumaine 
et Marie-Louise Houle et 
une nièce Choyer Emilie Co- 
meault. Aussi 24 petits-en- 
fants et 16 arrière-petits-en- 
fants. 


De nombreux parents et 
amis de Mr. Herménégiide 
Bouchard entourèrent sa 
dépouille mortelle lors de la 
velllée de prières dans l'égli- 
se de Saint-Æmile le 2 
novembre, et assistèrent 
aux funérailles chantées le 
lendemain, le 3 novembre, à 
Letellier. La sépulture se fit 
au cimetière de Létellier. 

REMERCIEMENTS 


La famille Bouchard dé- 
sire, par la voix du journal, 


TRANSPORTS 
CANADA 
Appel d'offres 
DES SOUMISSIONS cachetées 
portant sur les projets ci-des- 
sous seront acceptées jusqu'à 
15h, heure de Winnipeg, le 
jour de la date limite. Les sou- 
missions devront porter le ti- 
tre du projet et être en- 
voyées au Surintendant ré- 
gional, Gestion: du matériel, 
6e étage, 125, rue Garry, Win- 
nipeg (Manitoba), R3C OP6: 
On peut se procurer les docu- 
ments contractuels en en- 
voyant un dépôt à l'adresse ci- 

dessus, 


Projet 
2352-80-73E 


Les travaux qui doivent être 
exécutés sont les suivants: Ins- 
tallation de deux manches à 
vent éclairées sur la piste 13- 
31 de l'aéroport international 
de Winnipeg, Winnipeg (Ma- 
nitoba) 


Date limite: le 5 décembre 
1980 


Dépôt: chèque visé de $25 
fait à l'ordre du Receveur gé- 
néral du Canada 


Les documents relatifs à l'ap- 
pel d'offres peuvent être con- 
sultés à l'Association de cons- 
truction de Winnipeg. 


Chaque soumission doit être 
présentée en double exem- 
plaire sur les formules four- 
nies par le. Ministère et doit 
être accompagnée du dépôt 
de garantie indiqué dans les 
documents contractuels. 


Pour de plus amples ren 
selgnements, appelez le (204) 
949-4329. 

Le Ministère ne s'engage à ac- 
cepter ni la plus basse, ni au- 
Cune des soumissions. 


FElay 

Admistrateur, région du Cen- 
tre 

Administration canadienne 
des transports aériens 
ne 


remercier tous.oeux qui lui 
ont témolgné dé la sympa: 
thie à l'occasion de ce deuil 
récent tant par leur présen: 
ce aux prières et aux funé. 
rallles que par l'envoi de 
fleurs,  d'offrandes de 
messes ou de condoléan. 
ces, Un merci spécial au 
clergé, Révérend père G. 
Toupin, C. Empson, L. Mo: 
tin, M. Comeault et P. Ga. 
gné. 

mens 

Lucien BERNARD 


Ce fut après cinq mois de 
maladie que Lucien Bernard 
nous quitta le 4 novembre 
1980. Avec sa famille, il a 
vécu, en quelque sorte, la 
prière et la souffrance du 
Christ à Gethsémanie 


Né à Saint.Claude le 28 
juillet 1904 de Jeanne Gui 
gnot et d'Auguste, il y pas: 
sa sa vie en tant qu'ouvrier 
sur la voie ferrée, camion: 
neur, et hôtelier, Ses quin: 
ze ans de retraite lui per: 
mirent ensuite d'apprécier 
davantage ce qu'il aimait 
tant: le bricolage, le jardi- 
nage, la pêche et la chasse, 
le camping et les Voyages. 
Inutile de mentionner aussi 
les mille et une attentions 
pour les siens, ses amis et 
sa communauté, 


Il laisse dans le deuil son 
épouse, Adrienne Carel, ses 
enfants et ses petits-en- 
fants, Normand et Joséphi. 
ne LeSann (Jacqueline, 
Marc et Annick), Donald et 


Mimi Bohémier (Dominic et 
Mathieu), Rosemarie et 
Doug MacLean (Karey et Da- 
nlel); deux frères, Eugène et 
Paul, une soeur, Berthe 
Gautron, ainsi que deux bel: 
les-soeurs, Cécile et Ger- 
maine. 


Pour nous tous, qu'il soit 
mainténant yine Lumière sur 
le chemin de la vie. 


REMERCIEMENTS 


Adrienne Bernard et sa fa- 
mille désirent remercier 
toutes les personnes qui, 
d'une façon où d'une autre, 
ont soigné, encouragé, sup- 
porté, visité, et prié …. pour 
Lucien et les siens pendant 
ces mois de maladie. 


Consultez 
L'Agence de Voyages 


Un nouveau modèle d’une 
qualité impeccable 


LPS 


Monuments Brunet 


405, rue Bertrand, Saint-Boniface 


Tél.: 233-7864 


f Agence de Voyages 


ESCHAMDAUIT 


136 BOULEVARD PROVENCHER, WINNIPEG, MAN. R2H 3B4 


TÉLÉPHONE: 233-3467. 
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L'ÉCOLE ÎLE-DES-CHÊNES DE LA DIVISION 
SCOLAIRE RIVIÈRE SEINE NO 14 


est à la recherche 


DE PROFESSEURS 


suppléants pour la section française. 


Téléphonez au directeur en composant 
1-878-3633 ou 1-878-2898. 


Heure 
de 


tombée 


le vendredi 


à 15h 


la téhonse 
de vohe 


petite 


annonce 
gratuites 


envoyez-nous par 
écrit le texte de 
l'annonce à: 
LA LIBERTÉ 
C.P.96 
Saint-Boniface 
R2H 3B4 


ces canadiennes Shilo, 


BFC Shilo 


pour vous en débarrasser. 


SUR L'ORDE DE: 


Charles Nixon 
Sous-ministre 
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ATTENTION 
CHAMPS DE TIR DE SHILO 


Les exercises de tir, de jour et de nuit, se poursuivront 
aux champs de tir de Shilo, jusqu'à nouvel ordre. 


Les champs de tir sont constitués de la propriété du 
MDN qui se trouve à environ 20 milles au sud-ouest de 
Brandon et au nord de la rivière Assiniboine dans les 
townships 7, 8 et 9 du 14e rang à l'ouest du méridien ori- 
gine, dans les townships 8, 9 et 10 des 15e et 16e rangs à 
l'ouest du méridien origine est dans les townships 9 et 10 
du 17e rang à l'ouest du méridien origine, dans la provin- 
ce du Manitoba. Le cas échéant, on peut se procurer la 
description détaillée de la propriété de Shilo and s'adres- 
sant à l'officier du Génie construction de la Base des For- 


Toutes les limites, voies d'accès, routes et pistes des 
champs de tir sont clairement délimitées et des affiches 
indiquent qu'il est interdit de pénétrer sur le terrain et que 
la chasse n'est permise qu'avec l'autorisation express du 
commandant de la base. On peut se procurer cette auto- 
risation à la section des opérations, au bâtiment L50 de la 


MUNITIONS ET EXPLOSIFS ÉGARÉS 


Les bombes, grenades, obus et autres engins explosifs 
sont dangereux. Evitez de les ramasser ou de les garder 
en souvenir, Si vous avez trouvé ou si Vous possédez un 
engin que vous croyez contenir des explosifs, veuillez 

. avertir votre poste de police et des mesures seront prises 


Il est formellement interdit aux personnes non autori- 
sées de pénétrer dans ce secteur 


Ministère de la Défense nationale 


CRTC. : Avis 


Ottawa, le 5 novembre 1980 


Le C.R.T.C. a été saisi des de- 
mandes suivantes: 


Winnipeg (Man.j:. Demandes 
présentées par “Greater Win- 
nipeg Cablevision Ltd.” en 
vue de modifier la licence de 
radiodiffusion de l'entreprise 
de télévision par câble des- 
servant un secteur de Winni- 
peg comme suit: en ajoutant 
la musique d'ambiance de la 
“Ganadian Talent Library” 
Les demandes peuvent être 
examinées à “Greater Winni 
peg Cablevision Ltd", 930, 
av, Nairn, Winnipeg. 


Examen des documents: les 
documents peuvent être 
examinés pendant les heures 
normales de bureau. Le dos- 
sier peut être étudié à l'adres- 
se ci-dessus et au C.R.T.C. 
édifice central, Les Terrasses 
de la Chaudière, Pièce 561, 1, 
promenade du Portage, Hull, 
(Qué.) et C.RIT.C., Bureau ré- 
gionäl de Winnipeg: 275, av. 
Portage, Winnipeg. 


Intervention: Toute personne 
intéressée peut faire parve- 
nir une intervention écrite au 
Secrétaire général, C.R.T.C., 
Ottawa (Ont.) KIA ON et re- 
mettre une copie exacte de 
l'intervention au requérant au 
plus tard:9 décembre 1980. 
L'intervention doit compren- 
dre un exposé clair et concis 
des faits pertinents ainsi que 
des motifs sur lesquels se 
fonde l'intervenant pour ap- 
puyer la demande, s'y oppose 
ou proposer des modifica- 
tions. Le reçu de la poste ou 
du messager doit être joint à 
la copie du CRTC. pour 
prouver que le requérant a 
reçu sa copie. 


Le Conseil Jeunesse Provincial 
est à la recherche 


d’un(e) secrétaire-réceptionniste 


Tâches: 


- Sous la responsabilité de la secrétaire-comptable, 
la secrétaire-réceptionniste devra assurer la récep- 
tion, répondre au téléphone, et faire du travail 


général de bureau. 


Conditions d'admissibilité: 


- dactylographie (45 à 60 mots/minute) 
- bonne connaissance de la langue française, par- 


lée et écrite; 


- expérience en secrétariat et/ou un cours com- 


mercial seraient un atoût. 


Entrée en fonction: le 12 janvier 1981. 


Salaire: négociable 


Si le poste vous intéresse, veuillez faire parvenir 


votre curriculum vitae à 


Rita Simoens, 


Conseil Jeunesse Provincial, 


273, av. Taché 


Saint-Boniface, Manitoba 


R2H 1Z8 


CRTC. : Avis 


Ottawa, le 5 novembre 1980 


Les projets à long terme de 
Radio-Canada en matière de 
service radiophonique. 


Dans un avis public du 14 
mars 1980, le C.R.T.C. décla- 
rait que dans certaines ré- 
gions du pays, I! ne ferait 
pas d'appel en vue de la 
soumission de demandes 
de licence pour des stations 
MF, avant que Radio-Cana- 
da n'ait complété l'évalua- 
tion:de ses projets à long 
terme par rapport aux autres 
besoins de l'industrie dé la 
radiodiffusion, On indiquait 
aussi dans ce même avis 
que le plan de Radio-Cana- 
da serait disponible et qu'on 
inviterait le public à le com- 
menter sous tous ses as- 
pects. Ce projet de la socié- 
té intitulé “Projet de rayon- 
nement de la Société Radio- 
Canada et demande de ré- 
servation de fréquences 
MF" est maintenant dispo- 
nible. Quant aux consé- 
quences possibles des exi- 
gences de la Société sur la 
disponibilité des canaux MF 
pour d'autres services, le 
Conseil invite les parties in- 
téressées à soumettre par 
écrit leurs points de vue sur 
tous les aspects du projet à 
long terme de la Société. 


Pour obtenir des exemplai- 
res des documents “Projet 
à long terme de Radio-Cana- 
da en matière de radiodif- 
fusion “Projet de rayonne: 
ment de la Société Radio- 
Canada et demande de ré- 
servation de fréquences 
MF”, il suffit de s'adresser 
aux adresses suivantes: C. 
RTC, Édifice central, 1, 
promenade du Portage, Hull 
(Qué): C.RT.C., pièce 428, 
Tour Barrington, Carré Sco- 
tia, Halifax (NE), C.R.T.C. 
1410, rue Stanley, 10e étage, 
Montréal (Qué); C.RT.C. 
275, av. Portage, Winnipeg 
(Man); C.R.T.C. pièce 1130, 
701 Georgia ouest, Vancou- 
ver (C-B) 


Les observations présen- 
tées en réponse au présent 
avis public doivent être 
adressées au Secrétaire gé- 
néral, C.A.T.C. Ottawa (Ont.) 
K1A ON2 au plus tard 90 
jours après la date de l'avis. 


[LA 
0 radios at des 
llécommnicaions cmaclennes 


Canadian Radio-tlevision and 
Telecommunications Commission 


CRT.C. : Avis de décision 
PS 
Ottawa, le 12 novembre 1980 


Décision. CRTC 80-757, Phi- 
lip Chabot, représentant une 
compagnie devant être cons- 
tituée, Headingley (Man) 
800109100: à la suite d'une 
audience publique tenue à 
Hull (Qué) les 25 et 26 juin 
1980, le C, . annonce 
qu'il approuve la demande en 
vue d'obtenir une licence de 
radiodiffusion pour une en- 
treprise de télévision par câ- 
ble afin de desservir la collec- 
tivité susmentionnée. Con- 
formément à la directive 
énoncée par le Conseil dans 
son avis, le requérant a fait 
part de son intention de col: 
laborer avec le “Manitoba Te- 
lephone System” (MTS) à un 
essai sur le terrain (le projet 
IDA) qui permettra d'offrir 
une variété de services autres 
que des services radiodif- 
fusés, dont le Vidéotex, des 
avertisseurs d'incendie et 
des dispositifs antivois, des 
lecteurs de compteurs 
automatiques {pour les 
compteurs d'électricité ou de 
gaz), à environ une centaine 
de foyers situés au sud du 
fleuve Assiniboine qui divise 
la collectivité en deux. L'uti- 
lisation de l'entreprise de té- 
lévision par câble ou de l'un 
quelconque de ses canaux 
afin d'offrir ces services exi- 
gera une autorisation spéci- 
fique par condition de li 
cence. En approuvant cette 
demande, le Conseil à pris en 
considération la nature expé- 
rimentale du projet “IDA" et 
le fait, que le MTS fera l'ins- 
tallation d'un matériel. spé- 
cial dans les foyers des abon- 
nés qui participent à l'expéri: 
ence. 


Tous les documents du 
C.RT.C, sont publiés intégra- 
lement, dans les deux lan- 
gues officielles, dans ‘la 
partie 1 de la" Gazette du Ca- 
nada” que l'on peut consul. 
ter dans la plupart des biblio 
thèques de référence; de 
plus, on peut acheter des 
exemplaires de la Gazette 
dans les librairies où sont 
vendues les publications du 
gouvernement canadien. On 
peut également prendre con- 
nalssance de tous les docu- 
ments du Conseil aux bu- 
reaux du C.RT.C.: et des dé- 
cisions, aux locaux du titu- 
laire de la licence aux heures 
normales de bureau. Les 
groupes de pression peuvent 
se procurer des exemplaires 
des documents du C.R.T.C. 
en téléphonant aux bureaux 
du Conseil à Ottawa-Hull 
(819) 997-0313, Winnipeg 
(204) 949-8297. 


E+ 


{Conseil de la radiodiftuslon el des 
télécommunications canadiennes 


{Canadian Radio-television and 
elecommunications Commission 


Détence 
Construction 
Canada 


Construction 
de défense 
Canada 


Projet: 


Enlèvement et remplacement des baignoires, divers loge- 
ments familiaux bfc Shilo (Manitoba) 


Dossier: SL 067 10 


Le secrétaire recevra jusqu'à 3 heures de l'après-midi 
{heure normal de l'Est) : 


MERCREDI le 17 décembre 1980 


des soumissions sous pli cacheté, dont les enveloppes 
indiqueront le contenu et seront adressées au soussigné” 


Devis et les formules de soumission seront exposés aux 
bureaux de l'Association des Constructeurs à Winnipeg, 
Brandon, Thunder Bay 


ainsi qu'à notre bureau régional à Winnipeg. 


Seuls les entrepreneurs généraux pourront se procurer les 
documents de soumission en adressant leur demande à 
notre Service des plans à l'adresse ci-dessous ou télé- 
phoner l'indicatif régional 613 - 998-9549, ou télex 053 
4231. Cette demande devra être accompagnée d'un 
dépôt de $25.00 payable à l'ordre de Construction de Dé- 
fense (1951) 


Un dépôt de garantie si nécessaire au montant indiqué 
aux documents devra accompagner chaque soumission. 


W.}. Mulock, secrétaire 

Construction de Défense (1951) Limitée 
Billings Bridge Plaza 

12ième étage, Immeuble SBI 

2323 Prom. Riverside 

Ottawa (Ontario) 

KTA 0K3 


Appel 
de candidatures 
mixtes. 


Devenez officier de la 
Garde côtière Canadienne 


Des baliseurs, des navires rapides spécialisés en recherche 
et sauvetage, et une des plus importantes flottes de 
brise-glaces au monde portent tous l'insigne de la Garde 
côtière et assurent la sécurité des activités maritimes du 
pays. 


La Garde côtière canadienne du Minisrère des 
Transports offre une excellente formation et une carrière 
intéressante aux jeunes gens, hommes et femmes, attirés 
par la vie en mer et désireux de mieux.connaître leurs 
pays. Les candidats choisis seront formés en mécanique 
de marine ou en navigation au Collège de la Garde côtière 
canadienne, à Sydney en Nouvelle-Écosse. 


Le programme d'une durée de trois ans offre une 
sélection de divers sujets incluant entre autres les opéra: 
tions de navire reliées au pont ou à Ja salle des machines, 
les mathématiques, les sciences, le droit maritime ainsi 
que d'autres matières se rapportant à la navigation dans 
le monde maritime actuel. Pour de plus amples renseigne 
ments sur les critères d'admission ou encore pour obtenir 
des formulaires d'inscription, il s'agit simplement d'en- 
voyer un coupon dès aujourd'hui. Les demandes d'emploi 
seront acceptées jusqu'au 31 janvier 1981 

{Agent en dote 
!Élèves-officiers, Garde côtière 
| Transports Canada 

1 Place de Ville 

| Podium, 4 étage 

| Ottawa, Ontario K1A ONS 


TROUSSE 
l D'INFORMATION 
GRATUITE 


| 
l 
! 
! 
: 
1 
Î 
1 
{l 
! à 
Veuillez me faire parvenir des renseignements additionnels 

| concernant le collège de la Garde côtière canadienne, | 
1 Transports Canada ï 
L 

; 

: 

l 

L 

| 

| 

: 


1 Nom 
, 


| Adresse 


App. 


Province Code postal 


PINKERTONS DU CANADA 
demande 
des gardes chargés de la sécurité 
À plein temps ou à mi-temps 

Les candidats doivent: 
- être bilingues 
-avoir une bonne présentation 
- être en bonne santé 
- être responsables 
» Hu capables de communiquer avec le pu: 

( 
- être pontuels 
- être prêts à recevoir des ordres 
La possession d'une voiture serait un avan- 
tage. 
Nous offrons: de hauts salaires, les unifor 
mes gratuits, le temps de mise au courant 
payé. 
Téléphonez au No 203-2055 ou veuillez vous 


adresser rue McPhilipps tous les jours de 
12h à 14h. 


5 | 


: Etzabefh Singh 
Réception 
Hôtels CN 


“Réservations, hôtels CN... 
Puis-je vous être utile?” 


Appelez-nous lors de votre prochain 
voyage. |! nous fera plaisir de réserver votre 
chambre à l'un ou à l'autre des excellents 
hôtels énumérés ci-dessous. Et profitez de 
votre appel pour Vous renseigner sur 
les aubaines du week-end des hôtels CN 


À Winnipeg et au Canada, 
composez sans frais le 


1-800-268-8136 


Liste des hôtels CN: 

Hôtel Newfoundland. Saint-Jean (T.N.) 
Hôtel Nova Scotian, Halifax 

Hôtel Beauséjour, Moncton 

Le Reine Elizabeth”, Montréal 
Château Laurier, Ottawa 

Hôtel Macdonald, Edmonton 

Jasper Park Lodge, Alberta 

Hôtel Vancouver, Vancouver 
“Administration Hilton Canada 


Autres excellents hôtels: 
Hôtel Hilton, Québec 

Montréal Aéroport Hilton, Montréal 
Harbour Castle Hilton, Toronto 
Hôtel Plaza il, Toronto 

Park Plaza, Toronto 

Toronto Airport Hilton, Toronto 
Hôtel Fort Garry, Winnipeg 
Birchwood Inn, Winnipeg 

The Bessborough, Saskatoon 
The International, Calgary 


én hôtels CIN 


Nous avons besoin de toutes sortes de fermes à 

vendre - si nous n'avons pas ce que vous voulez, 

nous le trouverons pour vous. 

Allred J. Clavelle 

Courtier 

3-1633 avenue Notre Dame, Winnipeg, Man.R3E OR3 
Téléphone: 775-1284 (avant 8h, le matin) 


æ 


LA BANQUE ROYALE DU CANADA 
est à la recherche 


DE PRÉPOSÉS BILINGUES 
AUX PRÊTS 
POUR NOS SUCCURSALES 
AU MANITOBA 


Si vous êtes une personne ambitieuse, dynamique; 
si vous retirez beaucoup de satisfaction à aider les 
gens; de plus, si vous possédez une à deux années 
d'expérience dans le domaine de prêts aux con- 
sommateurs, appelez-nous! 


Aux candidats choisis, nous offrons un stage de 
formation pour ensuite occuper un poste d'agent 
de prêts aux consommateurs dans nos succursales. 


LA CITÉ DE WINNIPEG 
AVIS PUBLIC 


AVIS EST PAR LES PRÉSENTES DONNÉ, 
que, selon les prévisions de la sous-section 
3, de la section 3, de l'arrêté municipal 
329/73, étant un arrêté de la Cité de Winni- 
peg concernant les entrées privées, le Comité 
des travaux publics tiendra une assemblée 
régulière à 13 heures, le lundi, 24 novembre 
dans la salle ouest des Comités, à l'Hôtel-de- 
Ville, angle rue Main et avenue William, Win- 
nipeg, en lequel temps et lieu j'entendrai les 
objections quant aux retraits et additions 
des rues suivantes à la çédule 1 dudit arrêté 
no. 329/73 concernant les entrées privées: 

a) Enlever la ‘route Trans-Canada no. 1, entre 
le chemin Sainte-Anne et la route 59", et 

b) Ajouter la ‘Route Trans-Canada no. 1, 
entre le chemin Sainte-Anne et la route 59" 
excepté le côté sud entre le boulevard Lake- 


wood et le boulevard Beaverhill. 


La çédule 1 de l'arrêté no. 329/73 concernant 
les entrées privées détermine qu'aucune en- 
E ROYALE DU CANADA trée privée ne sera permise, construite ou 
RANCE RO) du nd installée sur ces deux rues de la Cité de Win- 
220, avenue Portage nipeg. 
Vas Maniiohs R.J. Fergusson, 
/ ÿ Greffier. 
ou téléphonez au No 988-4082 


Vous pouvez économiser 


jusqu’à 50% sur votre 
Pour savoir comment, faites appel au programme Éner$age, 

service offert gratuitement par le gouvernement. Il s'agit d'une 

analyse personnalisée du chauffage des maisons qui indiquera 

avec exactitude jusqu'à quel point vous pouvez économiser 

énergie et dollars en améliorant l'isolation thermique. 
Envoyez-nous le coupon ci-dessous et nous vous ferons 

parvenir un questionnaire simple. Une fois que nous aurons 

vos réponses, nous vous renverrons un imprimé d'ordinateur 

facile à lire. Il vous montrera exactement où isoler, combien 

d'isolation ajouter, combien cela vous coûtera, combien 


vous pouvez économiser, combien de temps il vous 
faudra pour rembourser votre investissement. 


ener sou 


FQUR LISOLATION. THERMIQUE DENT 


Postez votre candidature à: 


Reg. N. Sly 
Agent embaucheur 


dt 
Homer 
ns LR à 
joues, ARS man RE) 


De Énoie Mines et Enern 
Ressources Canada Resources Canada 


Adressez à: QUESTIONNAIRE ÉNERSAGE, C.P. 4510, 
Succursale postale “E;' Ottawa (Ontario) K1S 5K3 


Je désire économiser énergie et dollars, veuillez me 
faire parvenir le questionnaire ÉNERSAGE, 
[en français [l'en anglais. 
W6 


à 
| 
I 
Î 
I 
æ. Con | 
1 
l 
| 
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Prénom Ë à 
Adresse si] 5 [ 
Ville 
Province 
Code postal 


L RÉRAREE 
LA FES Canadi 


| 
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Bonjour! 
Aujourd’hui je suis à la pêche sur le lac. 
Viens, je te parle des poissons! 


Bicolo 


N " 
Le. { 
S _. \/ 
nu a ae vue pes crie 
are Tu oches ensemble, 
pe, après les avoir garnies à l'intérieur de _ } 
mm. — Le ad En papier journal. 
Le 
/N a 
N cd 
? 


Ds De Tu le décores de façon originale et tu 
Tr ne ajoutes une petite ficelle. 


N'oublie pas le Concours de Noël! 


Tu me fabriques une décoration pour accrocher 
dans l’arbre de Noël (mesure maximale de 15cm.) 
Toutes les décorations reçues seront accrochées sur 
les arbres de Noël au Centre culturel franco-mani- 
tobain lors du festival du jouet! 

Tu pourras gagner de beaux prix et 


ATTENTION... tous les À 


participants recevront une pancarte 
de Bicolo! 
Envoie ta décoration 
à Bicolo 
c.p. 262 
Saint-Pierre-Jolys Manitoba 
avant le 2 décembre 1980 


Tu obtiens un aquarium avec une boîte de carton, où tu as découpé de grandes 


DEDE RER EEE RER ERREUR ouvertures. Tu y suspends tes poissons qui semblent ainsi flotter. 
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TIRE DE LA SAINTE-CATHERINE 
POUR LE 25 NOVEMBRE 


Le jour de la Sainte-Catherine, il faut inviter des amis et 
“étirer” la tire à plusieurs...ça c'est amusant! 


Ilme faut: 

1/2 tasse de mélasse (125 ml) 

1 1/2 tasse sucre blanc (375 ml) 
1/2 tasse d'eau (125 ml) 

11/2 cuil, à soupe de vinaigre 
1/4 cuil soupe de crème de tartre 
3 cuil, à soupe de beurre 

1/8 cuil à thé de soda à pâte 


Je mets les ingrédients dans une casserole épaisse, Je fais 
bouillir en brassant pendant 10 à 15 minutes, Je garde un pe- 
tit plat d'eau froide près de moi; j'y laisse tomber une goutte 
de tire de temps en temps. Quand elle forme une boule mol- 
le dans l'eau, la tire est prête. Je la verse dans une lèchefrite 
beurrée. À mesure que les bords refroidissent, je les rabats 
vers le centre avec une spatule, 


Quand je peux toucher le mélange sans me brûler les doigts, 
je me frotte les mains (propres) avec du beurre et je divise la 
tre en deux 


J'en étire une partie jusqu'à ce que le mélange soit blond et 
trop dur pour être étiré, Je peux demander de l'aide, Fen- 
dant ce temps un frère ou une amie étire l'autre moitié. 


Je tourne la tire pour en faire un ruban et je coupe avec des 
ciseaux, Je la laisse refroidir sur une assiette beurrée. Je peux 
l'envelopper dans des petits papiers cirés ou la servir ainsi: 


Vive la SAINTE-CATHERINE! 


Chacun de ces pêcheurs voudrait bien prendre le gros poisson que vous voyez là. 
Quel est l’adroit pêcheur qui l'aura? gros p q vez là 


Déchiffre son message...dans le miroir. 


AVION +23 


+ Pour changer, veut-tu qu'aujourd'hui je te prépare un 
morceau dans la joue? 


Ag TNAA À 
AWAVAG AM AL 


Membre gagnant: 
DANIEL SAVARD, 10 ans 
C.P.112 
Île-des-Chênes. 
No: 3724 
Le Concours d'automne Toute la journée 
Maïs elle s'arrêta 
Une petite feuille m'a dit. Etse demanda mu 
- Bonjour Rougette! Que fais-tu ici par terre? Fos elle ne jouait pas ROLL LEE LL EL EEE LEE LEE LEE LL SLI SE LL IS 
k vec ses amis 
ce ones “pe toutes les feuilles d'érable Puisque l’autorne était ici. A TTEN TIO N.. : 


de Michelle Konz, 11 ans 


ON as-tu fai j ? 
Qu’as-tu fait toute la journée? Winnipeg 


+ 
Ï 
- “Imagine! Avec tout ce vent qu'il a fait Si tu veux devenir membre de mon 
aujourd’hui, je suis allée loin. En tombant de ton Club, tu n'as qu'à découper le coupon 


+ 
î 
+ 
î 
4 : ; 
arbre j'ai atterri au bord de ta fenêtre de ambre. E ci-dessous, le remplir correctement 
+ 
Li 
ï 
+ 


J'étais contente de la voir, mais le vent ne m'a pas et le retourner à: 


i r. je suis 
laissée longtemps. Il est venu me ramasser. j Je salue les nouveaux membres 


tombée sur le dos de Noireau. Je me suis tenue sur 8 mon CIE] Club de Bicolo 

son poil mais il courrait trop vite et je suis tombée ë C.P. 262 

et me voici sur ton chemin d’école”?. 5721 Jeff Sokolosky, Transcona Saint-Pierre-Jolys 

- Tu es chanceuse de te promener toute la journée, 5722 Jennifer How, Transcona ; y: 
Ve cos leR TA A 6723 Terry Shawaga, Transcona Manitoba ROA 1VO 

moi il faut que je reste sur un banc d'école. Bon 5724 Ryan Murdoch, T'anscona 

voyage! 5725 Joanne Branker, Transcona Tu recevras ensuite ta carte de 


Danielle Dupasquier, 9 ans 5726 Lionel Espenell, Notre-Dame-de-Lourdes 
145 Manon Salnt-Boniface 5727 Christopher Doyen, Bruxelles 


5728 Anita Pantel, Notre-Dame-de-Lourdes gagnant est choisi parmi tous les 


È 
+ 
E 
membre. Chaque semaine, un 
E 


Une petite feuille m'a dit 5729 Armand Bernard, Saint-Claude & membres. 

“cv, j hui 5730 Chantal Ricard, Saint-Claude 
“ est Piuonne sujourd hui 5731 Denise de Rocquigny, Saint-Claude + 

AL FOUR LOUIS RUE 5732 Michel Rouire, Saint-Claude 
Pour trouver ce Jour-ci 5733 Jean Leclerc, Saint-Eustache 
Le premier jour de l'automne 5734 Paul Houde, Saint-Eustache 
N'est pas monotone!” 5735 Terry Rivard, Élie UC 
La petite feuille aurait pu parler 5736 Tracy Larocque, Saint-Eustache ï Code postal à 

Ébenonnnnnnnentinnnnnnnnnnenel 
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ét SUCRE: LE AE UN ES 


D D 4 4 


_ horaire de chuté 


{ Anim.: Yoland Guérard et Denis 
Le merveilleux de l'histoire et la À 12:00 LE TÉLÉJOURNAL 12:05 MIDI PLUS minales. Int.: Marie-Pierre 
SA M ED | vie des hommes et des femmes qui À 12:05 MIDI PLUS Dir. mus.: Léon Bernier, Réal.: Carretier Plusieurs personnes im- ui Te a 
ont façonné les temps passés, il- À 13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI Claude Boucher pliquées dans vs ne Ne Rp 
22 NOVEMBRI lustrés à l'aide de personnages en D Vie de Marceline Desbordes-Val: À 13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI We à Montréal _. intarvie: 23 00 TÉLEXARTS 
E papier. Anim.: Claude Lafortune. À more qui fut comédienne et écri- A} Entrevue de Jean Lacouture, jour- es par Françoise Faucher. 23:30 CINEMA 
8:25 OUVERTURE ET HORAIRE Napoléon vain (1786-1859). Rechet invitée JE naiste at écrivain français qui à M 14:30 LE TEMPS DE VIVRE A nn à 
PASSE-PARTOUT 10:00 LE JOUR DU SEIGNEUR : Eli e-elle D publié un lvre sur François M 16:00 B0BINO Sn et 
8:00 CANDY De Québec | 4 ke À Mauriac, qui, entre autres raconte À 16:30 PLACE DU FONDATEUR Al , Hi je) rame réa: 
9:30 PACHAT 11:00 GRANDES BATAILLES DU D ler et Sylvie Gosselin Anim l'enfance de Mauriac et ses rela- À. 17:00 TÉLÉ-5 & La ol a pa 
10:00 LES HÉROS DU SAMEDI PASSÉ ‘’HASTINGS'* Rachel Verdon et Lise Garneau tions avec le monde féminin, Int.: M Cirques du monde. Le Cirque dans ou lampshire et Gabrielle 
11:00 STAR TREK 12:00 LA COUPE GREY Réal.: Lucille Paradis. Françoise Faucher, Anim.: Rachel À la ville. ake. 
11:30 TÉLÉJEANS Ou Stade de l'exposition à Toronto D 14:30 LE TEMPS DE JOUER Verdon. Réal.: Robert Séguin. 1 nos de 
Magazine jeunesse, Face à face À Comm.: Pierre Dufauit Jeu-questionnaire où les concur- Î 14:30 CINÉMA 10 GÉNIS EN HER! 
avec Raoul Duguay, 15:00 FILM fents sont les téléspectateurs eux: D La Course au soioil (Run for the M Jeu-questionnaire animé par Pier: 
12:00 DÉFILÉ DE LA COUPE GREY | La Dernière Chanco du caribou mêmes, Anim: Jacques Houde Sun). Drame d'aventures réalisé M re MCNicoll. Juge: Jean Moreau. 28 NOUVEMBRE 
Comm: Guy Ferron et Marie- D Documentaire réalisé par Armand D 15:00 LES ATELIERS par Roy Boultng, avec Richard M}. Les participants de Sainte-Foy et D il 
Josée Mondoux. Réal.: Gaston Da: D Dubé. Chacun est préoccupé de À De Matane Widmark et Jane Greer, Une jour- M de Matane 8:56 OUVERTURE ET HORAIRE 
genais. rétablir l'harmonie entre les D 15:30 ALBUM DE SOUVENIRS naliste américaine va retrouver un À 19:30 GALACTICA :00 EN MOUVEMENT 
14:00 LA COUPE GREY: DEMAIN D hommes et les bêtes dans la pé- M De Moncton ami écrivan établi au Mexique, M Série américaine de science-tlc M: 9:15 LES 100 TOURS DES CEN- 
Anim.: Plerre Dugfault, Inv.: Rhé- D ninsule gaspésienne atin que le À 16:00 BOBINO L'écrivain lui offre de la recon- D tion. Le Canon de la montagne UR 
aume Brisebois, Fred Roberts et Æ cheptel des caribous redevienne D 16:30 ALBATOR duire à Mexico à bord de son avion glacée. (tre de 2). 
Pierre Dumont. Revue des trente ce qu'il était. Narr: Jean Fontaine 17:00 QUELLE FAMILLE! privé. Une panne survient au cours À 20:30 LE TEMPS D'UNE PAIX 
j dernières années du footbal cana- D 16:00 LA SEMAINE VERTE Téléroman rit et interprété par de l'envolée, les forçant à atterrir D Téléroman de Pierre Gauvreau. MABAZINE EXPRESS 
dien. Films des finales de la Cou- D Dossier. L'état des torêts au Nou- À Janette Bertrand et Jean Lajeu- D dans un champ . lis seront re- M 21:00 LES 36 CORDES LL tin 
pe Grey depuis 1950 et qui impl- À veau-Brunswick, Comm. André M nesse cuellis par un colonel nazi et un M} Jeu-questionnaire animé par JE 11:001L ÉTAIT UNE FOIS L'HOM- 
quent, entre autres, les deux équi- ME. Laprise. 17:30 LA ROUTE DE L'AMITIÉ diplomate anglais qui a trahi son Jacques Beaulk 
pes dans cette finale. 17:00 SECOND REGARD 18:00 CE SOIR PAR peine En 
15:00 BAGATELLE Film tourné en Thaïlande nous Æ Les grands titres des nouvelles Série britannique (Roal n 8 AUS 
16:00 LA COURSE AUTOUR OU À donnant un aperçu sur l'état des M nationales et internationales sui: Tales of the Unexpected). Avec 
MONDE réfugiés qui atlendent… dans D vis des nouvelles régionales, avec À 17: IERRAFEU Susan George, Brian Blessed et A 19: Fnuer ‘AUJOURD'HUI 
Des représentants de quatre pays, D l'espoir d'un rapatriement possi- M Marie Benoist-Martin et François D 17:30 AUX FRONTIÈRES DU CON- Michael Byrnes. Un os dans le M 14:30 C1 
dont deux Canadiens, Jean Laval- À ble. Le gouvernement du Québec D Riopel, Animateurs. Nu pinot. avril Dans les mers do’Chine (Captain 
lée et Jean-Louis Boudou, partici- | propose à la population un systè- 22:00 MET-MAM. + LA GUERRE | China). 
pent à cette course de jeunes D me de parrainage favorisant l'ac- vement volontaire. DES 10 000 16:00 BOBINO 
reporters-cinéastes à travers les J cueil des réfugiés. Comm: Ro- Dr. Yves Lamarre, de l'un de M Série canadienne portant sur À 16:30 LA LETTRE DE NOUVELLE- 
cing continents. Anim.: Reine | bert Garry. Réal.: Jean Charbon- Montréal, portent sur le contrôle M trente ans de guerre dans la M FRANCE 
Malo. neau. . des mouvements volontaires et M péninsule d'indochine. 17:00 ie D'HIER ET 


4 à à # aussi sur la recherche des centres M 22:30 LE TÉLÉJOURNAL ET NOU- D D'AUJOURD 
| ha hle ; : qui sont responsables de la déci- JE VELLES DU SPORT Au, cours h pi révolution améri- 
sion de déclencher un mouve- M 23:20 TÉLEX ARTS caine, deux enfants aidènt un ca- 


| Poor derer 9 ment. 23:30 REFLETS D'UN PAS vale tam, qu apre au sein 
a PA 1900 LA AE CUBE M CE SOIR De Jonquière. Du 18 juin au ter WE de l'armée anglaise, à envoyer un 
19:30 LES BEAUX DIMANCHES |} Nouvelle-Angleterre et Boston LE MONDE MERVEILLEUX JE août 80. s'est tenu le symposium D message à George Washington. 
; | Julien Clerc. cream pie DE DISNEY International de sculpture environ: À 18:00 CE SON 
“| À 20301es8eauxonmancues D 19:30 Laurnec 8 TERRE HUMAINE nanena à Chou. 
à À Entre le solo ot l'eau. Avec entre À Variétés. Promotion du disque et RACE DE MONDE 0:30 CINEMA ‘Les Citoyens de Winnipeg et les 
« autres, François Tassé, Jacques M de ses vedettes. Animateur, Do- Tébroran de Victor Lévy-Beau- M Touche pas à la lemme blanche. nie minoritaires ethniques" 
21 À Thérun, Louise Tureo et Roger À neid Lautrec , ne M Et id : 
larin. Comment avoir les deux À 20: ‘ + à 5 pee 
17:00 LA SEMAINE PARLEMEN. DE Mer onde our de LUN gu do rine Deneuve, Michel Piccol, Phi 
IRE À OTTAWA pieds bien posés sur la terre M 20:30 TÉLÉ-SÉLECTION Magazine d'information. Anima- A Ld Toati et Lies 
0 LE TÉLEJOURNAL guand, vec son cour, on eut Ÿ La ont de mr Drame pce D nn AUS Reggan, an CUnÿ 8 Dar 
er faire le lien entre le soleil et l'eau? Q réalisé par Jean-Claude Tramont JE ÉsaNoan PUBS NE PARLES D NODrRn AR OU y 
18:08 NOIR SUR BLANC C'est l'équilibre que recherche À d'après un roman de Pere Boul, d é ï 
ne iomaton. Anim. A Passionnément Yvonne. Son ma- M avec Annie Grardot, Jaëques Du- | Le Sénégal. Documentaire réalisé 
ARR ans avec Raou vint de prendre tronc. ean-Ciaude riay et JE par And Blanoër JEU DI 
19:00 LA SOIRÉE DU HOCKEY fin et.elle se retrouve seule, por: À Claude Dauphin. À la suite del'as- J 23:30 TÉLÉJOURNAL ET NOU- 


teur du flambeau quotidien vis-à- D sassinat de son mari, la décou- M} VELLES DU SPORT 
vis de ses enfants Texte de Sylvie Æ verte de rouleaux de pellicule 27 NOVEMBRE 
OUVERTURE ET HORAIRE 


Gélinas Sicotte. Musique: Jean- D ambne une femme photographe à L. pA 
Marie Benoit. Réal.: Giles Senécal déceler un complot axé sur un di- EN MOUVEMENT 19:30 À CONTREPOIDS 


Au Forum de Montréal, les Fiyers 
de Philadelphie rencontrent les 


Canadiens. Comm.: René Leca Inv.: Paul-André Lesort, écrivain 


. valier, Richard Garneau et Lionel x français (1re de 2). 11 a publié un " 
22:00 LES BEAUX DIMANCHES |}. plomate américain (Fr 77) : LES 100 TOURS DES CEN- À jeu questionnaire animé par 
de Réflexions sur uno petite planète. À 22:30 LE TÉLÉJOURNAL ET NOU- | Oman Important sur la libération De Tour ue De Li te 
à Six représentants du Tiers-Monde À VELLES DU SPORT de la femme. 


9:30 ANIMAGERIE pants de cette semaine: M. Rhéal 
TAM TAM Cénéréni de Notre-Dame-de-Lour- 

10:00 PASSE-PARTOUT des, Manitoba et Mme Marcelle 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS Lemaire de Saint-Boniface, Mani- 

11:00 AU FIL DE LA SEMAINE job 

Anim.: Gaston L'Heureux. inv. 

Diane Hamel, chanteuse devenue 

professionnelle de l'enseigne: 

ment musical. 

11:30 WICKIE 

12:00 LE TÉLÉJOURNAL 

12:05 MIDI PLUS 


«Talk-show» avec Pierre Paquette D Rois livrent leurs impressions sur À 23:20 TÉLEX ARTS 
LE EU en D 1e dialogue nord-sud. À ces t6- 23:30 MARTIN LUTHER KING 
a time toile Chaque 08. moignages s'ajoute le commen- M Biographie réalisée par Abby 
oi Lil Las ae taire de Mireille Lanctôt, lu par M Mann, avec Paul Wintield, Cisely 
ue pl Pierre Nadeau. qui situe ces ci Ten et Volanda King. Coretta 
À moignages dans une vision globa- ing évoque sa rencontre avec son 
nt le des grands problèmes auxquels M. mari Martin Luther King jr et ses 
0 CNE ÿl Ë l'homme aura à faire face d'ici l'an D premières années comme leader 
Meurtres dans le 1108 rue (cross À 2000. Réal: Pere Charebois paciiste des Noirs d'Alabama. 
OU Street) Poluer roaisé par M 22:30 SPORT-DIMANCHE 0:30 LA POUPÉE SANGLANTE 
Bo SUAIE Mee AH UN OUI 23:00 CINÉ-CLUB (3e de 6) La marquise de Coul- 
Yaphet Kat, Anthony Francis et M Cri de femmes (A Dream ot Pas- M fera à moitié fole et erorisée par 13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
ail Benjamin Danvle quartier de M SO). Drame écit et réalisé par M son mari qu'ele accuse de. se Réal.: M. Renaud , 
se poa Rue M Jules Dassin, avec Melia livrer sur elle à d'étranges expé- À 14:30 CINÉMA 20:00 LE MONDE DE MARCEL 
s'emparent, en une attaque auda- Mercouri, Ellen Burstyn, Andreas D riences. Elle meurt. On l'enterre 24:00 CINEMA Je sais rien, mais je dirai tout. DUBÉ 
cuse, de rcaes des apr. D Voutnas et Despo Damantdou, Ê dans la chapele du Château de D Mon ane réalisé par aude Conte sarique réaliste et in. Vie (er de 4). Chares Pigeon 
sentants de la Mafia, Le coup en- Us dans son péys natal, la Be Gouterey. en Vondie mais elle BE SG dE terprétée par Pierre Richard, avec À propose à sa secrétaire Virginie de 
p Grèce, pour y jouer le rôle de À réapparaît chaque nuit semant la M Lelouch, avec Bulle Ogier, Rufus, D pd Glier Didier Kamink js Ê 
traîne la mort de deux policiers Yi pp 3) Marie Déa, Oskar Freitag, Caro: M Bernard Blier, Didier Kaminka et D l'accompagner à Québec pour un 
Sunvenus sur les eux En même D Médée dans une production D erreur chez es hablants du vi. Q Marie Dé, Oskar Frotag. Danièle Minazzoh. Le fls d'un À mois afin de l'aider à installer à 
théâtrale, une vedette de cinéma M lage. Pour sa part Bénédict Mas- i 10g. tiche fabricant d'armes préfère à bas une nouvelle succursale de Pi- 


temps que la police se met sur M Dur + r riche fab 

Ÿ 4 oge Sur l'interprétation à M son est accusé d'avoir tué ses ap- l'entreprise familiale la fonction 

l'affaire, là Mafia délègue dans la D Gonngr au personnage. Elle M prentis. Condamné à être guillo- MERCREDI éducateur Soc qu'il ewerce À 960 E Poe Voile dot 
26 NOVEMBRE 


quartier lois hommes chargés de D Cherche à rencontrer une Améri- M tiné Bénédict à un m alleurs d' 

- ystérieux d'alleurs d'une façon assez mala- ‘ 
en AN cainé condamnée à la prison après M} entretien avec Jacques Quentin. Et droite (Fr. 73) Cd Far "ne 
ji sang froid (In cod. Blood) avoir tué ses trois enfants pour pu- D c'est avec un étrange sourire aux 16:00 BOBINO Boucher et Marjolaine ‘Hébert 

: D nir son mari qui a trompait avec À 1èvres qu'ise rend au supplice 16:30 POP CITROUILLE | 


Drame réalisé par Richard Brooks, D Le Grecque. Cette dernière ac- 5 OUVERTURE ET HORAIRE 17:00 LES PI 

avec Robert lake, cat Win, M Gage de D CU 00 EN MOUVEMENT 17:30 DU NEUF AU 200 La Lise des Hstes “Drame 16 

don Forsine et Paul Sema D Dremier échec, consent à se M 9:16 L'ÉVANGILE EN PAPIER 18:00 CE SOIR He Fa Ad OUT 

re ess aan M confier à elle (Grec. 78). La vie de Jésus illustrée à l'aide de À 19:00 PHARE OUEST: es ro te 

fai d'agreuteurs pour Sn 25 NOVEMBRE QE Po te LU lemme so gqut But D nan ob, cl Hobe a. 

pere qu Et Rate L U N D | OUVERTURE ET HORAIRE 0 ANIMAGER2E « Paix en Alberta, Antoine Brochu à 2130 CONS OMMATEURS PLUS 
"D p EN MOUVEMENT QUFS longtemps travail dans le Nord À Lg Vendeurs Mare Le dot 


coffre et le butin des tueurs fut 


LES 100 TOURS DES CEN- 


il L avec une équipe d'arpenteurs à la 
pan Moon D 24 NOVEMBRE À To maune monte 6 rs par à À Pa moyens ro te 
dts-Unis plus tar en aufo-Stop VERTUREET HORAIRE À La Loutre (20 de 5) Anim: Guy Joussemet, iv: Ro- À jourd'hul,  s'adonne avec safe. PrAectonniene. dans l'industrie 
(USA 67) MOUVEMENT 9:45 VIRGINIE landes Desbols. Au menu: une D mille au Gymkhana. PU TUE) 
9:15 LES 100 TOURS DES CEN- À 10:00 PASSE-PARTOUT roulade d'épinards avec un coulis JE 19:30 BOOGIE-WOOGIE 47 HAL ue ET NOU- 
D | M AN C H E TOUR Une surprise aux tomates. Téléroman de Claude Jasmin TÉL ju 
9:30 ANIMAGERIE 10:30 MAGAZINE-EXPRESS FIFI BRINDACIER 20:00 LES GRANDS FILMS HE. 
9:45 YOU HOU 11:00 AU FIL DE LA SEMAINE Él Un pont trop loin (A Bridge too tar) À poussière d'étoies, Coméd 
23 NOVEMBRE 10:00 PASSE-PARTOUT Anim: France Nadeau. Inv.: PLUS | (ire de 2). Dame de guerre À diale interprétée et réuisé ver 
- ner 10:30 MAGAZINE-EXPRESS Claude: Poirier. France Nadeau FEMME D'AUJOURD'HUI À réalisé par Richard Atenborough, Abe PRE ae 
RE À 11:00 AU FIL DE LA SEMAINE tente de percer le mystère du cé M Entrevue à Paris avec Ginette D avec Soan Connery, Anthony Hèp. u Sad avec Mona VI. 


PASSE-PARTOUT Benoit Marieau reçoit Claudette 

LE PETIT CASTOR Tallleer. Recettes. consommé aux 

GRISU, LE PETIT DRAGON olivers, lièvre aux tèves au lard et 
LES GRANDS _PERSON- À délice aux dattes. 

NAGES DE L'HISTOIRE EN PAPIER D 11:30 WOODY LE PIC 


bre reporter bionique et Bayard de À Raimbault, psychiatre auteur de D kins, Michael Caine et Dirk Bo- 
l'information judiciaire en la pere M «l'Enfant 8 l morts. ouvrage qui D cure ui M na came h doser 
RE Ce Poirier. porte sur dix ans de recherche D} 22:00 LE TRAVAIL À LA CHAÎNE bn je nage réalisé par 
11:30 ‘dans les hôpitaux où l'on traite les D Inv.: Huguette Prouix, Michel Noël ude Chabrol, avec Marie La- 


V0 LETÉLEJOURNAL enfants pour des maladies ter- M Danielle Ouimet et Yvan Ducharme Lot Francisco Rabal et Akim 
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